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Magyarok Boszniában. 
Budape8t, m~us 31. 

A terjeszkedési vágy Magyarországon 
egyre erősbödik. Különösebb ok erre most 
nincsen, ha csak az a pangás nem szo
ritja k ö rültekintés re iparosainkat és ke
reskedőinket, mely évek óta nyomorit ja 
gazdasági életünket. 

Erőnk, tehetségünk tudatát, ugylátszik, 
a kínai háboru ébresztette, bennünk. A 
mióta Németország olyan nagy sikereket 
ér el gyarmataival s éppen ezen oknál 
fogva egyre ujabb gyarmatok megBzerzé
sén töri fejét, mintha nekünk magyaro k-

'" nak is 'ejünkbe szállt volna a vérünk, 
mert ime, kezdünk a gazdasági terjeszke
dés kérdésével is foglalkozni. 

TÁRCA. 

Ember tervez. 
Irta: •. -HraboYlzky J." •. 

Tiz é'V óta nem láttam Karolint, s azért 
örültem az alkalomnak, hogy nyári utazásom 
alatt utamba ejtettem a kis várost, ahol ő 
lakott. . 

8gyütt nevelkedtünk az intézetben. nagyon 
szerettük egymást egykoron és levelezésünk, 
bár az utóbbi években ritkult, sohasem szünt 
meg egészen. 

Ifjuságának legszebb éveit Karolin beteg 
anyjának kórágyánál töltötte s mikor az öreg 
asszony megbalt, sokkal idősebb nővéréhez ke

., ~ rült, aki egy jómódu kisvárosi kereskedőnek 
~ volt a felesége. De Karolin nem tudta magát 
~,.. beletaláini ebbe a körbe; jobb- nevelésben ré-

. '" " szesült, , mint környezete, szellemileg magasan 
felette allt annak és ez sok lelki szenvedést 
okozott neki. 'ralán ez volt az oka, hogy nem 
tudott magához illő férjet találni. bár az évak 
multak. 

Mikor a testvérnénje meghalt, már bizony 
közel járt a harminchoz; S mégis nagy volt a 
meglepetésem. mikor a gyászeset után alig fél-

" évvel Karolin száraz, rövid szavakban tudatta 
velem egybekeJését sógorával. Mi vihette Karo· 
Unt e lépésre? Hogyan tudott az a müvelt, 
idiális lelkületU leány abhoz a nálánál legalább 
is huszonöt évvel idősebb prózai emberhez nőiil 

POLITIKAI NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTŐ: 

S t • u b e... J ó z • e f. 

A mi ~ éppenséggel nem hiba. .t<;llenke
zőleg akkor követtünk el . helytelenséget, 
a mikor a bosnyák okkupáció után köz
vetlenül s az azóta eltelt évtizedek alatt 
Magyarországon senkinek sem jutott esz é- -
be, hogy Boszniát és Hercegovinát, ezt az 
óriási pénz- és véráldozatok árán szerzett 
két tartományt gazdaságilag is meg kel
lene hóditani. hs ha ezen mindenesetre 
alapos váddal szemben a magyar iparnak 
és kereskedelemnek a köznlmultban való 
fejletlenségével akarnak védekezni, ám 
akkor most itt az ideje, hogy az elmu
lasztottakat tőlünk telhetőleg pótoljuk. 

Annak a negyvenkét, legnagyobbrészt 
kereskedőkből álló társaságnak, mely pün
kösdi pihenőjéf Bosznia és Hercegovina be
utazás ára szánta, nyilván ez a cél lebe
gett szeme előtt.· A kirándulást a keres
kedelmi csarnok tervezte s résztvevői egy
től-egyig munkára termett férfiak, komoly 
kereskedők, kikről bizvást feltehetjük, hog~ 
nem fogják elfeledni a kellemest a hasz
Dossal egybekötni 8 meglesz a kellő tá
jékozottságuk a Bosznia-Hercegovinával 
való forgalom megélénkitésére. 

Amikor minden téren a gazdasági ér
dekek érvényesülnek, amikor a gazdasági 
érdekek kedveért a nyugot legcivilizáltabb 
nemzetei lábbal tiporják a humánízmust, 
akkor mi sem szorítkozhatunk arra, hogy 
pusztán a civilizációt terjeszszük olyan 
tartományokban, melyek már természeti 
fekvésüknél fogva gazdasági tekintetben 
is reánk vannak utalva. 

menni'? Ismertem ezt a sógor t, vagyis láttam 
öt néhányszor, mikor Karolint az intézetben 
meglátogatta s akkor is már öreges benyomást 
tett reám lomha, nehézkes mozdulataival, el
hizott termetével. korán őszült fejével. Az arca, 
igaz, elég üde volt, piros-pozsgás; de öres 
tekintetü, savószinü szeme és egész lénye el
árull.&, bogy ez az ember csak anyagi örömök
ért tud lelkesülni. 

Nem tudtam megérteni ezt a házasságot 
és bár tapintatosan kérdéseket intéztem ez iránt 
Karolinhoz, de barátnőmtől nem jött válasz és 
csak két év mulva irt megint, nagy örömmel 
tudatva velem kis leánykájának születését. 
Olyan nagy boldogság szólt ki a levélből, bogy 
nem tudtam azt egyedül az anyai boldogságnak 
betudni, mert az csak a gyermekről zeng 
dicshimnuszokat, mig Karolin soraiból valami 
misztikus érzés sugárzott ki, ami gondolatokba 
~~tt. . 

Nem tudtam kiokosodni e levélből. De bi
szen olyan régen nem érintkeztünk már, és 
elkoptak az érzések, amik lelkeinket egykoron 
összefüzték, elröppentek a régi, közös ideálok és 
a különböző életviszonyok különböző irányba 
terelték gondolatvHágunkat. S amint két évvel 
előbb nem tudt am .megérteni a házasságot, 
meit nekem, a jólétben nevekedett és bőségben 
élő ooldog asszonynak, nem lehetett fogalmam 
arról az erkölcsi kényszerről, a mi a vagyonta
lan leányt oda viszi, hogyaférjben nem a fér
fit, hanem az egzisztenciáját látja és lemond a 
szerelemről a middennapi kenyérért; ugy most 

nal "zám.Dk 12 oldal. 

Társaság.' . ': 

, JÓilsef röherczcg-ut 22. sz. 
TEl.E~·ON-~Ü(, 151. 

. Szombat, junius 1. 
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Elérkezett legfőbb ideje annak, ho?y 
a magyar ipar és a kereskedelem szar
ny at bontva tanuságot tegyen fejlettségé
ről és terjeszkedő képességéről. Amiért 
Németország Kínában, vagy Anglia Transz
válban küzd, hogy ipari készitményeinek 
piacot teremtsen, arra nekünk magyarok
nak elsősorban Boszniában kell törek ed
nünk. Ha van fejlett magyar kereskede
lem, mint ahogy tényleg van s ha ennek 
a kereskedelemnek van érzéke nagy érde
kek iránt, akkor Bosznia és Hercegoviná
ban a magyar ipar és kereskedelem rövid 
idő alatt nagy sikereket fog elérni. 

Annyi tény, hogy ez a cél csak ko
moly és tisztességes munka árán érhető 
el. A magyarok Boszniában már is sokat 
mulasztottak. Hibáztak főleg az által, 
hogy ez ideig teljesen elhanyagolták s 
igy átenged ték a tért más nemzeteknek, 
de rontotta a magyarok tekintélyét a ke
reskedelem és ipari életnek a.zon söpre
déke is, melyben meg volt ugyan a kellő 
vállálkozási kedv, de amely erkölcsi te
kintetben nem állta meg a sarat. 

Ugy tudjuk, hogy Bosznia és Herco
govina országos kormánya, amelynek élén 
Kállay Béni a közös pénzügyminiszter áll, 
mindenkor a legnagyobb előzékenységgel 
járt el a magyarok igyekezetével szem
ben. Ha valahol, akkor Boszniában élvez. 
zük a teljes paritást Ausztria ellenében s 
ha ennek eddigelé hasznát venni nem tud
tuk, azért vessünk csak magukra. 

A magyar kormány boszniai keres-

sem tudtam mint gyermektelen ass'Zony meg
élni, minő átalakulást idézhet elő a nőnél az 
anyai boldogság. 

S még sem tudtam belenyugodni abba 
a gondolatba, hogy Karolin az egykori nagy 
idealista, aki gyütölte a házasságot s min
denben az igazságot kereste, hütelen tudott 
lenni egykori elveihez, - mert biszen örökös 
hazudozás a nő élete, ha ellenszenvvel mJgy 
férjhez, - másrészt nem tudtam elképzelni mi
ként szerethette meg Karolin azt a férjet és 
ezért nagyon kiváncsi voltam őt viszontlá~ni és 
a problemát megfejteni. e ' 

Fehér, bő pongyolában jött elém a földszin
tes. jomódu vidéki ház Uvegfolyosóján. A régi 
barátsággal, szenvedélyesen ölelt magáboz és 
mindketten sirtunk örömünkben. Szebbnek ta
láltam őt, mint valaha. A teljes virágjában ki
fepett asszonyi bájak csak emelték barna szép
ségét, a szemei tüzesebbek, kifejezöbbek lettek 
és egész lényéoől életöröm. életkedv áradt ki. 
bevezetett rrajdnem fényü~éssel berendezett la
kásába. 

- Nem mutathatom meg neked e percben 
angyali kis leányomat - szólt ~ mert alszik a 
mellékszobában, de nemsokára felébred, akkor 
meglátod az én aranyos jószágomat, minde
nemet! 

uJyan elégedettség, boldogság szólt ki min
den szavából, bogy akaratlanul is felkiáltottam : 

- Tehát boldog vagy 'I 
- Nagyon! - felelt Karolin ragyogó 

szemmel. 

~I' 
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kedelmi ekszpoziturái révén tudjuk, hogy tett, hol egy kész matrózkontingenst partu
iparosaink és kereskedőink csak nagyon szállitott, "hogy Pekingbe menjen ottani köve
kevés érdekkel viseltetnek az okkupált tünk megoltalmazására. Az emlitett matrózkon
tartományok iránt. Gyakori a panasz, tingens azután a követség ostroma alatt nagy 
hogy a közszállitásoknál, melyeknél pe- ; fára dságok és nélkülözések között nlóban hó
dig mindenkor helyet adnak a. magyar. sies J, itartást tanusitott. Az esemp.nyek későbbi 
vállalkozási kedv nek, pályázó alig jelent-. fejlődése folytán még kiküldött .három hajó szin-! 
kezik s ha közvetlen felszólitáskövetkez-' ,tén szállitott partra. csapatokat, melyek más' 
tében akad is néha-néha pályázó,. az ál-~ 'nemzetekka.lonáíval karöltve, fáradoztak ft rend 

,tala megállapitott feltételek tesznek ·bi-; helyreállitásán.Tengerészeink bátor magatartá-j 
zonyságot arról, hogy a pályázatot nem sárói, katonai fegyelméről és fáradhatatlanságá-
~vettekomolyan. ról az irányadó. körökés az idegen csapatok 

.' Statisztikai adatok mutatják, hogy vezetői számos alkalommal szóban és írásban 
Bosznia és Hercegovina a fejlődés utján csodálattal emléke:t:tek meg. 
van. Ha a ·magyar ipar és kereskedelem A mi magát a költs~gvetést illeti, az össz-

· .. egyelőre. meg .akar . elégedni kisebb ér- előirányzat 1902-re 3,200,000 koronával maga
-Wrü javakkal, ha folyton szem előtt tartja sabb.a folyó évre megállapitottnál. ~zen emel
a tartományok gazdasági állapotát, akkor . kedés oka főlsg létszámsza~ályozásokban, . már 

· ,.biztosra· vehetjük, hogy a magyar ipar ét! engedélyezett. és meg~:ezdett bajóépitk;ezések
kereskedelemnek ielentősége a. tartomány ben. yalamint nebány uj tételben rejlik. Uj té

.lako$ságának ,gazdaságáyal. együtt Jog tel gyanánt szerepel egy póthajó, két dunai 
,emelkedni. " ., monitor, öt órjár.atl naszád és egy' acél-u~zó-

,. Ausztria már elég erősen vetette meg medence épitése. A tengerÁszeÜ albizottság a 
lábát Boszniában. De ,azért még sem kés- javaslatokat. ~üzetesen ., megbiráIta és . an:a a 
,tünk ,le teljesen_ Közlekedési utvonalai ré- meggyőzJdésre l'ltott,' hogya kért összegek 
vén nyert" előnyeivel a magyar ipar. még szükségesek ~s ezért a költségvetést ugy álta
mindig jelentős piacot nyer.h~t Boszniában. lá.nosságban,. mint részleteibell " ajánljjl elfog a-

" ., . ',B. dásra" , .' !. 

I~ Az albizottsá~ 'ovábbá foglalkozott azon 

A delegar ciork. kijelentéssel, melyet.ll tengerészet vezetősége 
az országos bizottság utol&ó ülésszaka alatt ho-

- A:J, Aradi K,hi önr tínirati tudósitáBa. - ~ott .ha~ározata. értelmében a-m.agyar ipar és 
Bécs. május 31. ,termelésnek a haditengerészet .. megren4elései-

A magyar delegáció tengerésl6ti;gyi albi- ben YI,I-Ió 'részesedése tárgyában ~~rjesztett az 
zottfiágának Teleki. Sándor gróf '. előadó. által .albizot.tság i el~. . Megelégedéssel Jconstatáltuk 

.' .szetkesűt.ett és.a tegnap i: ülésén már hitelesi- ezen kij.elentésből. ,hogy .ft tengerészet vezető-
· .. :tett jelentéséből kö.zöljük a .következöket: . ,sége az elmult évben is fáradozott azon, hogy 

'H' A kÖzÖsügyek,~tárgyalásá.ra kiküldött ma- a magyar ipar 8, baditengerészet szükségletei-
gyar országos . ,bizottság ,tengerészeti al bizott- ,nek I fedezésében .megf~le\ó részt. kapJon, a 

\ aága tárgyalás al~ véy,e a haditengerész~t ,1902. ,.mennyiben, igyekezett annak uj tevékenységet 
évi költségvetését" .~indenekelóU! afeletti !Ileg- Qyujtani. A. tengerészet vezetőjének rszqbe1i, fel-, 

"elégedésének, ,kiváni, ,.kifejezést .adni,· hogy a világositásaiból, ,kitünik, hogy' az ezen irány
,:.közelmult. : eseményeiujból és ismételten ,bebi- bani. mük'ödést siker koronázta, a mennyiben 

, 1· zonyitották, ,misz,erint haditengerészetünk nehéz Magyarország rószesedése a tengerészet meg-
:,és válságos viszonyok között is .mindenkor 1ól : rendeléseiben az 1900. évben ismét magasabb 

• i : megállja ' he.lyét. ~ ki.nai. zavarQk ,'kitörésekor . ,volt.,: mt .az elózó év~la.tt . .Miután .azonban a 
- .. ,egy bajón k I': .Y.olt ". keletázsiai ! vizeken. . ~zen . haladás. li. kitüzött célt.még nem érte el~ kivá
" »ajó,az első,nyugtalanitólVrekr~/'raku e~~sie- ; p~~os,hog~:,ezen, ~az~nk .,közgazdaság~ra és 

iparára oly fontos ügy folytonosan ell~nőriztes-
sék, minek folytán a7. albizottság azt javasolja. 
bogy az utolsó ülésszak alatt hozott határozat 
megujittassék és a köntkező határozati javas
latot terjeszti elfogadás végett az országos bio 
~ttság elé. 

Utasittatik a haditengerészet vezelője, hogy 
a haditengerészet számára eszközölt megrende

.léseknél és beszerzéseKnél a hazai nyers- és 
jpui termelés oly mértékben vétessék figye
lembe, hogy ezáltal Magyarország közgazdasá
gának legalább megközelitőleg megtérüljön azon 
rész. me ly ót a hozzájárulási arány .s7;erint a 
tengerészetre .forditott.kiadásokból jogosan meg
illeti és hogy erre vonatkozó intézkedéseiről, 

valamint ezek eredményéről ft delegációnak 
évenkint jelentést tegyen. 

A tengerészeti albizottság továbbá azon in
dítványt .;terjeszti ~P,.~Q~szágos bizottság elé. 
hogy ez a tengerészet jelenlegi vezetőjéllek oda
adó, sikerous ,·te::v.ékenységeért köszönetét, bizal
mát és elismerését fejMze ki. ;,. , ... 

Ma délután a hadiigyi'. albizottság a rend
kivüli költségelőirányzátot targyaHa, .. Az előter
j esztést lénl' egesebb . ;v,tt,a llél~uJ., f~ elfogad ták és 
a póthittlleket.rwegszavazták. ' , ·Aj). 

P': " 

iÁVIRATOK. 
Á'trű;ivali' M'ft'oru. 

Durban, . május 81. ,Má.jus 25-én 400 
bur Mear, Ben Viljoen, Spruit és Bre
denbach '. parancsnoksága alatt Bethéntől 
délre .megtámadta~lu1ne'· ,.~z~edesnek egy 
szekérvonatát, de" ai angolok hat óráig 
tartó harc után \isszaverték az ellensé
get. AZ angolok vesztesége hat halott és 
husz sebesült, a buroké hat halott " és 
harminc sebesült. ·Plumer ezredeshadosz
lopa 24~énsok bur esaláddal és " .zsák
mánynyal' Standertonba 'érkezett; , ., .. ': . " 

Nagy tiizvész. 
Szimbirsz, (Oroszország), máj. 30. Szt&

raja-Erinnában 135 ház és sok gazdasági 
épület leégett. "'Két asszonya lángok~an 
lelte h.lilálát. Tiz ember megsérült. , .... :! 

- ", iiiiiiii ...... íiiiiiiilliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíliiiiiiiiiiiÍllililliiiililiilli ............ ...,.. ...... iiiiilliilliiillliiiiiiiiííiliiiil!. ....... iilliiílíííiiiiiiilíllliiiiiiiiiiiiliiiiiiiiii 
- )~~nnekj~r}.~dekt .igaz.án önendek •. mert .• szerelmet, ;J;QindeIl,t'{ . t,JJtáltam Qt.és. öiUna- E bárom hónap alatt .. , De mit magyaráz-

őszintén szólva ... ' féltette lek . '.,'; _., I"'" ., gamilt. . ...., ... ).,.~ c, ..... ,. -'(Le ,] ,~-j I,n; ; ," 'zamT;l . irHi~en::agy·&; kltaláltad~:T: i.;'; ::;:; 

I 

- Nem ok nélkül' - 'válas'iblt' nyiltan Szökni szerettem volna, elbujni Agy bar- Megszerett-ükegymást. ! /"., .. ~:: .J I. 
J. KaroHn. - 'Dagyon~ ,,de ·.nagy.on.;,8it6ren~en langban és .. o.t.t, végezni ,be ,.életemeL ,egyedül. ::-_Es az orvos ifju neje'/ • 
,voltam, mikor férjhez mentem. De .elmondok . Véres könyekkel sirattam elvesztett egyéni W~ A doktor 'sohase szerette 15t, csak szü-

.', neked mindent; irni nem tudtam róla, de szabadságomat! A férjem p~dig nap-náp . 'után leinek ráoeszélésére vette el a gazdag, mellbe-
azért a régi bizalommal vagyok hozzád és hevesebben szeretett. .. tiatalságomtnegré- teg, vézna leányt. Szerencsétlen volt házassá

;'lakarom, hogy a lelkembe láss, Mikor a test- szegi tette, ellentállásom izgatta. Folytonos küz- gában ó is, s ez a körüJ:~lény : csak közelebb 
~bv.érnéném meghalt, .két ut .állt előttem: vagy' delem folyt közöttünk ... és mindíg az ó bru- hozott beooüDket:egymásboz.' . 
;,~degeneknél keresni meg kenyeremet, vagy a . ~alitása' győzött.r..s énekem A folytonos 'felál- De, azt hiszelll, bárminő körülmények kö
,,!~ógorom nejévé lenni. Beval10m neked, hogy dozásért semmi. szellemi kárpótlásom nem 'YoU, zött találkozunk mi ketten, sziveink megtalál
,;~agyon gyáva voltam. Féltem a küzdéslól, a férjem csak az anyagi örömökért tudott l~lke· ták volna egymást. Ae első perctől fogva érez. 
_ Il~omortól, ,az alárendelt. helyzettóLEs, aztán sülni. Jó asztat és asszony; ennél többet á tük. hogy egymásnak··vagyunk teremtve:' 'sz&
:: ~!t kezdtem volna'/ MentePl volna nevelőnő· . nem ,igényelt. Es ilyen embernek lettem én a rehnünk olyan hirtelen fakadt, mint a tropikus 

nek apró gyerm~kek.; meJlé, jlag! ,há'llkislisz· felesége! Annyira szenvedtem, hogy meg akar- t éghajlatok virága. j 

, í~zonynak? M' '.. • ~ :. ',., ' ' •• ' ,. tam halni. Egy hüvös tavaszi éjjelen, mialatt a ..... ~ ES1'\em küzdöttél e szerelem ellen '1 -
Es mmo Jová vart volna reám'1 Másokat férjem mélyen aludt, kifeküdtem a veranda kő-·kél'd~ztem. ,,', '. 

. Sk~.o~glál~i e~készköélöetemf,e~ tát, m1áljert
k 

hogy' ilyen' kockáira. Lázasan forró testemnek eleintén jól - ,Ne ml' ; miMk s~épltenémmagamat! Hi- :tl .', Otti menye z tt erje ta· 'a ,. ,nem volt. esett ez a hideg. Később, mikor már borzon- szen a halá t keresve, a feltámadásban lett ré-
'; valószinü. Másrészt pedig ,annyi év ~lalt boz- gan! kezdtem, biztatott a tudat. nogy halálosan szemkól'ájlyamon, mert. feltámadás.· volt szá-

J zászoktam a sógoromhoz .. Testvérem beteges- áthütök és megszabadulok mindennapi. gyötrel. <momra·e szerelem. Udvömdett .. életem gyönyö-
• .1. kedése folytán már évek óta én vezettem ameimtől. Orákig feküdtem künn fo~vaCQgva és " re, boldogs'~.ga,· az Hanyos hid, ami átvezett a .,... 
:,. ,házt,artást. azinte a' báz urnójének . képzeltem csak reggel felé, ft Megeredt eső kergetett visz-' kétségbeesés s6tét· pok:ából a ragyogó . menY-4 

. :. ,magamat s. azt hittem, nem is lesz az a lépés sza ág~amba. Az uram horkolt és rojt sem vett országba, Csak ·mióta szerettülc egymást, értet-
F. olyan. nehéz, Sógorom már nem .fiatal; cs~nde- észre. Másnap borzasztó lázt kaptam, .de két- tem meg igazán az áletet és nyilt· meg . szá-
" ~an megélünk egymáR mellett. . ségbeE'lsett kisérietem nem etedményezett ha- morura a világ. Es mikor a kis lányom is meg

Kissé irtóztam ugyan a nejévé lenni, de hllthozó bajt, csak' kis, hónapokon "át . tartó 'született,boidogságom teljes tett.' .' 
, áldpzato~ nagyságának tudatára csak akkor' lzom.gyuladást.' ". ..' . . (Hová tüntek Karolinnak egykori ábránd-
::ébredtem, mikor már nemv9lt visszalépés . . . FérjE m városunk felkapott orvosát, egy nem jai itz egyenes lItról, a kötelesség teljesitéséről?) 

.H ~é~ Dlo~t. is összeborzadok, ha házasságorn rég ide telepedett fiatal fővárosi doktort biva- - Es az urad nem gyanitott semmit 1 ~ 
'.' e~so napJaira .. het~ir~ visszIlgondolok. Nincs ir- toU kórágyamhoz. Hogy othellói féltékenysége kérde",tem majdnem részvéttel a kijátszott férj 

tozatosabb km, mmt 'eltürni egy gyülölt férfi mellett fiatal orvost mert hivni, abban leli ma- iránt és éreztem, mint. távozik, lelkem ifjukori 
:. r B~e.rellDi ö.mlengéseitJ ~er~,én meggyülöltem a gyarázatá.t, hogy a doktor nem rég házasodott; barátnőm lelkétől. . 
'0 ferjemet ... : . . ...,., .. , ez a körülmény elaltatta bizI11matlanságát:' Há.·· •... - Semmit; a viszony közöttünk egészen 

Az anyagi ember hevesen 'feIlobbantkéső rom hónapig feküdtem a kórágyon, három hó· jora fordult, mióta boldog lettem. Elnéző. til
. szerelme undort ~elt~tt ,bennem. ~Borzasztónak napig láttuk egymást az orvossal nap, nap mel- relmes l€\ttemiránia" ,mert. megtanultam a ra
találtan~ a bázassag tntelményét, a férfit, a lett, és érintkeztünk bizalmasan, zavartalanul.. vaszságot is, csaKhogy. megórizhessem boldog-

• # _ .... _ ..... ~ •• ~~.- .,.~ ••• -....-. 

. -pt tr t_» bttt ' rt tr ; ',. 
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Rakoyszky István ügyei. 
(N;rn.a.tJco •• tok, .J ••• J.lql ••••• Jc.) 

- Az A r a d i Ir lj z l lj 111 tudÓflitójától. -

audapest, mAjus 31. 

A Rakovszky-botrány még mindig nincs 
elinLézve. Rakovseky István néppárti k~pviselő 
mindezideig magán hordja a nemzetellenesség 
vádját, s ma már bátran beismerésben levőnek 
tekintheLjük, ~Iyan nagyon ha llgat. A mit erre 
a botrányra vonatkozólag megirtunk, bogy az 
ünnflpp-k alatt a vidéken járt képViselők közül 
többen azzal a hirrei jöttek vissza a fővárosba, 
hogy· számos helyen még a néppárti elemek is 
megbotránkoztak Rakov8zk y hallgatag beisme
résén, ennek a hatása ma meglátszik a nép
párL lapjának hasábjain. A hosszu hallgatás 
után ma végre foglalkozik ezz el a kérdéssel is 
az emlitett lap és - bizonyit.á sra szólitja föl 
Kt,binyiékat. Most sem s t'zt. sem Rakov8zky, 
hanem a lap. . 

Kubinyi György alkotmányel'&nes kijelen
téssel és a panszlávokkal való cimboráskodás
sal vádolta Rakovsr.kyt. A vádlo tt jelen volt s 
egyetlen szóval sem tiltakozott li vád ellen. Ily 
körülmények közt még mindíg rajta a sor a 
nyilatkozás terén. Jelp.nt.se ki R'ikov8zky ur, 
hogy amit Kubinyi György róla mondott, az 
nem igaz, akkor igen is bizonyítania keH Ku
binyinak. Addig nem lellet Kubinyin ak szava 
a c;ászári magyarb oz. 

Itt említjük fel, hogy Kubínyi György k6-
rületének nehány néppárti papja nyilt leTél
ben tiltak()z;ik a panszlbizmus vádja ellen. 
Erre ma Kubinyi többek közt a következőkben 
válaszol a nyilatkozó lelkészek nek: 

Én egy - hála istennek - rég elmult 
80 év előLti időről szólottam és hivatkoztam 
arra, hogy egész tevékenységünk, nehéz munka. 
küzdelem és áldozatok árán, oda irányult, hogy 
ezen, akkor ott nagyban létező. hazaellenes 
áramlatnak tM'jedését 'megakadályomuk. No 
hát ez nagy~n iikerült is l Nincs most em
ber, a ki az én választókel'űletemben ma jel
vénynyel kalapján sétálva, szónokolva, pán
szlávnak vallan á magát.. De fótis_telendő uraim, 
volt, bizony volt, még pedig ép ott, a hol 
most - nagy gyqnl örü~égemre - nincs. -
Igenis, volt! Ott volt a hirhedt szent-márto ni 
Matica oszlopos tagja! Ott volt ép Pruszkán 

ságomat.. Az uram pedig annyira boldog vol t. 
hogy életének legfőbb vágya: gyermekkel bi r
ni, teljesedett, s mindenben alárendeltp, magá t 
akaratomnak. Eli a gyermek kiszolgáltatta ő t 
nekem. 

Nem tudtam belenyugodni házaséletük vi
harainak; ekkénti elsimulásába. Akaratom elle
nére kitört belőlem: 

- Tehát boldog Tagy? Da mondd, nem 
reltem;;z vissza attól a gondolattól, hogy ezt a 
boldogságot egész életeden át tartó hazudozá
sokkai kell megfizetn ed 1 
:~ .: - Nem fog egész életemen át tartani -
felelte titkozatosan, és suttogva foiytatta: az 
or,vos felesége alig élllet egy-két ével, a végét 
járja. Ha meghal, elválok al: uramtól, és egybe 
kelünk. 
. Hideg zuhanyként érintettek e szavak. Ima 
mennyi bünös gondolatot ébreszt egyetlenegy 
ballépés! Hazudozás, ármánykodás követi a hit-
8zegést; . Karolin. most már vetélytársoőjének 
halálára számit és ha az elég gyorsan be nem 
következnék, ki tudja minő ujabb bűnös gon
dolatok szülemienének meg a szenvedélyes 
asszony lelkében'? vvni, inteni akartam Karo
lint az örvény tól. a mt I1Z egyenes utról letért 
asszonyt fenyegeti. A szeretetem lehült ugyan 
irá.nta, bacsülésomet elvesztette, egykori ba
rátságunk emlékére szólni akartam. mikor lel
kendezve rontott a szobába egy fiatal cseléd
leány. 

- Tekintetes asszony, tekintetes asszony ! 
- kezdte elful va, de ugylátszik, fontos mon-
danivalója elvettp. a szavát. . 

- Mi történt'1 - kérd~zte Karolin rossza
lólag, b::>sszankod va a cseléd bizalmas berohl
násán. 

egy pánszláv jelvényt viselő fi büszkén magát 
pánszhivnak valló ur! Ott volt Zsolnán egy 
képviselőjelölt. a kí nyilt pánszláv programmal 
lépett fel s a kire II szavazás meg is történt. 
A puchói kerületben is megpróbálkozott egy 
notórius pánszláv hasonló programmal, s csakis 
II birtokosok hazafisága és kifejtett erélye 
kényszerítette reá, hogy visszalépjen. Igen, fő· 
tisztelendő uraim, soic küzdelmünkbe került 
és sok áldozatot kivánt az én kerületemben is I 
II hazafiatlan szellem kiírtása és a hazafias 
eszmék terjesztése. Ezt a nehezen elért esz
mét féltettem és féltem még most is a nép
párt működés. től ! 

Nálunk, nevezetesen a kerületemben, azok 
az apostolok. Il kiket én Zsolna vidékén és 
Árvában stb. láttam, hála az égnek, még nem 
jártak. 

De igenis, a mult vAlasztáskor is, midőn 
önök a most már bört3nben ülő hirhedt virág
völgyi plébánost oda hozták ellenjelöltü1, volt 
egy momentum, a mikor hazafias érzésem fel
háborodott. És ez akkor volt, mikor választó
kerületemben a 96-ikt választások küszöbén, a 
notórius pánszlávoknak e~yike még mindig ott 
szerepelt és kerületem nepét a millennáris ki
állitástól visszatartotta, de a prágai kiállitásra 
összetoborzotta és oda is vezette. Ez az egyet
len ur, dacára annak, hogy az önök. párt ja. 
tiszta katholikusokból állott, luteránui l~tére az 
önök táborában agitált és az önök jelölt jére is 
szavazott. . 

Örömmel, férfiasan kijelentem, hogy válasz,
tókerületemben most abszolute hire sincs a 
pánszlávizmusnak s adja isten, hogy az a kö
zeledő harc hevében valamely oldalon ki ne 
pattan jon ismét. Adja isten, hogy önök, mint 
néppárt, én mint szabarlelvü,közösen visszauta
sitsuk - ha kinálkoznék is - az ily6n gyanus 
fegyverbarátságot. • 

* 
.Jol. ma este megjelent- "Magyar Szó" egy 

cikket közöl, melyban Raknvszky István egy 
ujabb botrányos eljárás~t irja le. 

Az emlitett lap egy munkatársa e hó 29-én 
Zsolnáról Budapestre utazva Kubinfji György és 
Zsámbolcréthy Emil .országgyülési képviselőkkel 

került egy szakaszba. Pöstyén állomáson Ra
kovszky meglátta Kubinyi Györgyöt & vasuti 
kupéban és elkiáltotta magá.t : 

- Oh Kaiser Frane Josef! 
Oly képtelennek tetszett ez az elbeszélés 

- irja a M. Sz., - hogy egy másik munka
társunkat .elküldtük Kubínyihoz e dolog meg
erősítése végett. Kubinyi mindenben megerősí-

- Nagy szerencsétlenség. tekintetes asz-
szony! Oh, jaj nekem! Szegény doktorné! . 

- Meghalt 1 - kiáltott föl Karolin hirte. 
len elsápadva. . 

- Dehop,y is halt ... - szólt a leány 
megeredt nyelvvel - a doktor urat ragadták 
el a lovak! . ; "~ 

Egyenesen a folyónak vitték, a kocsis le
esett a bakról, az em berek nem tudták az álla
toknak utját állni, nyargaltak, mint a veszet
tek . _ . Mikor a folyóboz már közel jártak, a 
doktor ur kiugrott a kicsibóL Egy kőrakásba 
beleütötte a fejét és szörnyet halt szegény! 

- Meghalt! . 
. Csak ezt az egyetlen szót volt képes Ka

roHn szivettépően kiejteni és ájultan esett 
~~. . . 
. Ecettellocsoltuk. dörzsöltük, miközben haza 
érkezett az ura; bizonyára valami cseléd 8z.a-

. ladt érte a boltba. 
Az arca ki volt hevülve a szaladástól, hom

loka gyöngyözött, gömbölyű, savószinü szemei 
bambán, ijedten meredtek reám. Megmondtam 
Mki: ki vagyok, és röviden elmondtam, mi 
ijesztette meg annyira Karolint. O már érte
sülve volt a doktor szerencsétlenségérő\ és csak 
a felesége aggasztotta. Ijedten hajolt alélt fe
leségére, vaskos veres kezeivel végig simitotta 
Karotin viaszkszinü homlokát és s7.ánalmasan da
dogta: Térj magadho .:, Linácskám, Linácsk ám, 
nyisd ki 8 szemedet! Istenem, csak meg ne 
IÍrtscm neki ez az ijedtség! Tetszik tudni, az 
ő állapotában - fordult hozzám - ez végzetes 
l~het reája! Várandós ft Linácskám! uh Iste 
tenem, csak ez az ijedtség meg ne ölje a gye-
rek~! ' 

Minő rut, közöns~ges és öreg volt ez az ... 

tette ft hirlapiró elbeszélését és arra akArdésre, 
hogy mi a véleménye Rakovszky eme ujabb 
eljárására vonatkozólag: igy nyilatkozott: 

- Azt hiszem RakoTszky idegbántalom
ban szenved, mert ép el:néjü emoer ilyet nem 
tehet. 

Vilma királynő Németországban. 
- Az A r a d i K ó z l lj n 1 távirati tudósitáea. -

Wlldpark, május 31. 

Vilma királynő tegnap délután férjével ide
érkezett. A pálya ud varon a császár és a csá
szárné fogadta. Kölcsönös üdvözlés és & pálya
udvaron felállitott diszszázad ellépése után a 
császári PI4' és vend ékei, t.estóröktól kisérve, a 
császári palotába hajtattak. Utközben a közön
ség lelkesen iidvözölte őket. 

. Tegnapeste a császári párnáI díszebéd 
volt, a melyen jelen volt Vilma németalföldi 
királyné, Hen·rik németalföldi herceg, Frigyes 
Vilmos német trónörökös, a mecklenburgi nagy
herceg, Albany hercege, a kóburgi herceg, & 

királyi ház hercegei, BiUow birodalmi kancel
lár, Richthofen külügyminiszter, a németalföldi 
követség tagjai, . az udvari méltóságok és a 
kiséret. 

Az ebéden Vilmos császár beszédet mon
dott, a melyben megemlékezett arról, hogy 
egyszer már volt s7..erancséje ,. királynőt ezek
ben a termekben üd vözölni. Azután igy foly
tatta beszédét: 

- ~~lőször zsenge gyermekkorában üd vö
zölték, most a tavasz teljességében a tósgyö
ker~ német törzsből való szerető férje oldalán 
üdvözlik ezek a csarnokok Lujza Henriett déd
unokáját, az orániai ház rózsáj át. Lehet-e Né
metalföld királynőjét porosz-brandenburgi föl
dön máskép, mint a ház tagját üdvözölni, mi
kor elődeim és felséged elődei között évszáza
dokon· át oly benső volt & viszony? Csak. a 
hála kötelességét teljesitem tehát ujra, a mi
dőn szivvel-lélekkel hangoztatom, mennyi kö
szönettel tartozik a Brandenburg.Ho,henzoltern
ház. at orániai háznak. A népért dolgozni. vele 
élni és munkálkQdni Németa}földön. tan ul tak 
elődeink. .sikra szállni a bitért és szabadság
ért és örömmel dolgozni és munkálkodni ~ 

ember és minő groteszk, nagy _félelméb611 II 
gyermek miatt! . ~ '.. .. '. ~ 

Karolin végre felnyitotta a szemeit, de mi
kor a férjét megpillantotta, irtózattal bunyta le 
ismét. Lefektettük öt a; kerevetre. Ellenállás 
nélkűl hagyott tenni magáVAl m.indent, mintha 
ez ~ csapás mindQn akaratátó~ megfosztQt,.t&. 
volna_ 

- Jobban van, Linácskám 1 - kérdezte 
a fé1'j. 

A Dlellékszobában & gyerek már' sirni 
kezdett. -

- Jobban vagyok - felelte halkan Ka.r.o-
lin - menj, nézz a gyerek után. . 

És megkönnyelbaJten sóhajtott fel, mikor 
az ura betette maga után II mellékszoba ajh.· 
ját. Aztán megragadta a kezemet, erősen meg
szorította és reám függesztette tágraQyilt bá· 
natos, fekete szemeit, a mikben egy rom ba
dőlt boldogság ~zivtepesztő fájdalma tükrö'-
ződött. . : " " 

- Vége ; .. mindennek vége! - mondta 
tompa fájdalommal. Köny telen, megkövesült 
fájdalma borza!)~tóbb volt, Jnintha jajvesz~kelt 
volna. " . -" ! .• I 

A mellékszobában a. férj a gyereket csitit.:. 
gatta. Néhány vigasztaló, bátoritó .szót mond
tam Karolinnak, de ő mintha nemis hallaná 
szavaimat, igy folytatta: . . 
, - Miért sujtott a végzet ' ennyire 'I Bat

lépésemért bUlltet 'I Vagy csak véletlen min
den e világon'1 Minő szépen elrendeztem min
dent . .• türelemmel, ravaszsággal akartam 
kierőszakolni a boldogságot . . . Minden olyan 
jól ment ... de a halállal szemben tehetetlen 
az ember! ... Ember tervez _ . _ tervez ..• 
Islen végez !. 
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alattvalókért : ~zek az orániai ház kiváló tulaj. 
donságai, a melyeket elődeim és házam tőle 
sajátitottak el. 

Beszéde végén a császár megfogadta, hogy 
Branden burg és Poroszország szeretete és ba
rátsága az orániai ház és Németalföld iránt 
soha sem fog megszünni, hanem házának és 
alattvalóinak szivében tovább fog élni Vilma 
királynő il'án~ is .. Poharát Vilma királynő egész
ségérfl ü rit i. 

Vilma királynő válaszában köszönetet' mon
dott a császárnak, azután ig;y folytatta: 

- Én is teljes szivem ből kiv:i.nom, hogy 
vérrokon házaink kipróbált barátsága örökké 
álljon h:-ízaink és népeink üdvér~. 11egerősitem 
ezt az óhajtást, a midőn poharamat a császár 
és a császárné 6 felségeik egészségére emelem. 

Az ebéd után a test6rl>ég zenekara taka
rodót játszott. a melyre az idegen attachék, 
köztÜK Bonna.l tábornok és Gallet alezredes, 
továbhá a potsdami társaság előkelőségei is hi
vatalosak voltak. A császári pár, Vilma király
nó és a vendégek az uj palota erkélyéről hall-
gatták a takarodót. . 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szombat: Gringoire, vigjáték; A pajkos diá
k o k, o?crette. Nyáray Antal veudégfelll'ptéveI. 

V<isárnap: Délután: D o m i. bohózat. Dunay Arpád 
vendégfellepté\'el. Este: V i go é c e k. bohózat. NyAray Au
taJ vendégfelléptével. 

Hetfo: S a b i II n Ö Ic e l r a b l á s a, bohózat. Nyáray 
Antal vendégfelléptéveL 

A vidéki szinészet felügyelője Aradon. 
- Az It.. r a d i K ö z l ö II y tudósitójától. -

Arad, május 31. 

Festetich Andor gróf, a vidéki színé
szet felügyelője ma Aradon időzött. f"es
tetioh gróf látogatást tett Salac Gyula 
polgármesternél és lnstitori<; Kálmán fő
jegyzőnél. 

Beszélgetés közben érdekesen emléke
zett meg a nagyobb vidéki városok "szin
igazgatóinak ismert panaszáról, hogy vi
dékre nem lehet megfelelő erőket kapni, 
mert valamennyi felosődül a fővárosba. 

- Pedig, ugymond, van elég jó erő 
a vidéken is, még pedig nem egyszer az 
apróbb társulatoknáL Zombor, Baja és a 
többi kisebb vidéki városok akárhányszor 
jobb előadásban látnak egy-egy uj dara
bot, mint Arad, Nagyvárad vagy Szeged. 
Csakhogy a mi előkelőbb szinigazgatóink 
rendszerint nem a kisebb társulatoknál 
keresik a tehetséges szinészt. hanem min
dig osak a fővárosban. Sót azt az állitást 
is megmerném kockáztatni, hogy akár
hány direktor fel sem ismeri a valódi te
hetséget, főleg, ha kisebb társulat kere
tében látja. 

Festeneh gróf szavaiban sok lehet 
az igazság, ámde mégis ugy véljük, hogy 
a vidéki szinészet felügyelőjének nem elég 
csupán elkeseregni a vidéken tapasztalt 
bajokat, hanem első kötelessége lenne a 
bajokon segíteni is. 

Ezt pedig nem igeI~ tette eddig Fes
tetich gróf ur. 

Egyébként a mai aradi látogatás Ita 
nyilvánosság teljes kizárásával" történt. 
Meglehet, hogy a szinészeti felügyelő ur 
meg sem nézte közelről az aradi szin
házat. 

A vagy a vidékí szinészetre Budapes
ten kell felügyelni 1 
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* Nyárai Antal vendégszereplése csak holnap, 
szombaton este kezdődik, A péntekre terVf!zett 
előadást holnapra krllett halasztani, miután 
N:/IMai csütörtökön Nagyváradról nem utazha
tott el kellő időben. A közönséget pénteken 
külön hirdetésSE'l értesítették az esti előadás 
elmaradásáról é3 hogy :1 péntekre váltott jegyek 
szombaton érvényesek. Nyárai tehát szombaton 
este játsza el Gringoir-t és a Pa.jkos diákok öt
letes, jóked"ü Flekjét., vasárnap este pedig az 
ő egykoron hiressé lett Abelesét, a Vigécek 
nem halhatatlan. de mulatságos bohózatban. 

* A majomember vasárnap délután meg· 
ismétli pünkösd vasárnapján bemutatott ügyes
ségét. Dunai Arpáddal a cimszerepben a szo
kásos leszállitott helyárak mpllett kerül szinre 
Domi, kinek mutatvilnyai fóleg a gyermekvi
lágnak szolgálnak nagy mulatRágára. 

* A titkos rendör francia bohózatot, mely a 
VigRzinbázban a téli évad folyamán igf'n szép 
sikerrel adatott. a mi társulatunk a jövő hét 
folyamán mutatja be. A mulatságos bohózatban 
a társulat t.öbb tagjának igen jó szerepe van. 
A cimszflrep Polgár Sándoré. 

* Az aradi zenekonzervatórium X. házi es
télyének müsora: 1. Löw: "Impromptu" zon
gorán Deutsch Irma. 2. Popper: "Ballada", 
gordon k án Goldzieher Pál. 3. a) Grünfeld: "Se
renade", u) Hoffmann: .,HumoreRke", zongorán 
Mandelbaum Jenő. 4. Danci<t: "Varietiouen" 
hegedün Roser Rezső. 5. a) Bachmann : "Valse 
ImprompLu" zongorán Róth Serena, b) Schütte: 
"Elfenspiel", zongorán Klein Sári. 6. Fritscbe: 
.,Koncert" hegedün Klein Fedi. 7. a) .Mosz· 
kowszky: "Spanyol tánc" zongorán Róth Irma, 
b) Liszt: "Rossignol", zongorán Kresz Vilma. 
8. Rod~: "Koncert", hegedün Kell Rezsó. 9. a) 
Schubert: .,Impromptu", b) Godard : "Mazur", 
zongorán Strifler irzsi. 10. Lów: "Ballada" 
énekli Odry Atilla. ll. Bee,thoven: "Sonate" 
(Pathetik) I. rész, zongorán Löwy Margit. 

* Dobó szintársulata fizetésképtelen. A vi
déki színészet kedvezőtlen helyzetére mutat, 
hogy Dobó Sándor, a legderekahb vidéki szin
igazgatók egyike, fizetésképtelen lett. A társu· 
latot Nagy Kanizsán érte a baj, ahol ruhatárát 
és diszleteit volt kénytelen zálogban hagyni. 
Dobó Sándor, aki társulatával (lZ idő szerint. 
Tatán van, az vrszágos Szinészegyesülethez 
fordult segítségért. Az elnökség a belügymi
minisztériumnál tett lépéseket a szintársulat 
érdekében és Tapolcai Dezső tanácsost Tatára 
küldött·~. hogy a helyzetet megvizsgálja és je
lentét tegyen. 

* Polgáry Géza tájképei. A Reinhart test
vérek butorraktárának kirakatában Polgáry Géza 
az Aradon időző kitünő festőmüvész egy pár 
igen sikerült hangulatos tájképe díszeleg már 
két nap óta. A jeles festőmüvész ez ujabb ké· 
peivel ismét tanu bizonyságát adta annak, hogy 
a tájképfestészet terén mily éles megfigyeló 
tehetség. AZ aradi közönség hamar felkarolta 
és melegen pártolja Polgáry Gézát, a ki jelen
leg is több nagyobb megrendelésen dolgozik. 

. Feld papa. 
- Az A r a II i K i) z l ö n., tudósitójától. -

Budapest, m~jus al. 
Annyi mindent összeirtak már a lapok a derék, 

többszörösen ju.bildt Feld papáról, hogy valóban 
bajos uj dolgot mondani róla, Mégis lehetetlen, hogy 
tegnapi jubileuma alkalmából el ne mondjunk egyet
mást az öreg urról, a ki bizony mondom. ma is 
szinte fiatalosabb, elevenebb kedélyü a fiainál. A 
népszerűsége igazán szinte páratlan. Nem sok pél
dát kell erre felhozni. Hiszen mindenki olvashatta, 
hogy tegnap mennyi killd1:ittsé~. h"ny szónok üdvö· 
zölte és ünnepelte. De li legékestlbb bizonysága az 
ó népszerüségének mégis az ünneplő közönség volt, 
mely a fóváros különböző társadalmi osztályainak 
legelőkelőbb tagjaiból állott. 

Megható volt valóban ez az ünneplés. Az öreg 
csakugyan zavarban volt, de annál diadalmasabb volt 
körülötte álló gyermekeinek arca. Csillogott a sze· 
mök és ugy tekintettek körül, mintha az ünneplés 
nekik szólott volna. Holott sokkal szerényebbek ők. 
hanem az atyjuk iránt érzett nagy gyermeki szere
tet szemüvegén nézték apjuk dicsőségét. Es múltán, 
mert Feld papának a szinészeten kivül csak egy 
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szerelme van: a családja iránH szeretetll, végteiell 
gyöngédsége és gondossága.' .. 

A népszerüségének egyik fokmérője az is, hogy 
ha Feld papa megjelenik a:; uj sági ró tanyákon. ugy 
jár, mint Capus darabjában a bankár, a kezeit ugf 
fogdossák végig ifjak és öregek, mintha szimplasét 
járna a francia négyesben. 

A mikor magyar igazgatóvá lett, a magyar szi
nészek np.metül beszéltek h?zzá, de Feld papa min
dig magyarul válaszolt és büszkén mondogatta: 

- Meg vagyok magyar szinigazgató, csak rosz
szul beszélek magyarul! 

Most 6-7 esztendeje már magyarul szólalt fel 
a szinészegyesületi közgyűlésen - rossz kiejtéssel, 
hibás hangsulyozással, de mégis kiderült, hogy job. 
ban beszél sugó nélkül, mint bármelyik szinész. Ezt 
pedig az ujságirók konstatálták. 

Tudva van, hiszen már annyiszor megirták, 
hogy évek óta, a Matyi, aki lassanként komoly MIi.
tyássi növi ki magát, irja meg a r"llld papa kossza- . 
darabjait. A tél vége felé, vagy kora tavasszal már. 
izgatott a papadirektor és szorgos figyelemmel ki
séri a Mátyást. Hol jar ~ Mit csinál? A Matyi pedig 
régebben szivesen időzött az otthonbeli zöld asztal
nál, a hol vigan járta a nemzeti csendes. Máskor az 
öreg nem törődik vele, hiSZIln a Mátyás szépen és 
eleget keres, de a kasszadarab előtt ideges. Ilyen
kor tehát hirtelen és váratlanul megjelenik a zöld 
asztal előtt és fájdalmas szemrehanyáss:l.l néz végig 
a fián. A Mátyás elpirul, restelkedik. ' 

- Meg lesz papa, ne félj! 
- Nonó! 
- Látod most is bevág )tt! - és nagy seré-

nyen behuzza a kasszát.· 
- Látod papa, ez jó előjel. 

Feld papa kissé megvigasztalódva távozik és a 

karambolázáshoz fog. 
Er; az egyetlen játékszenvedélye a klasszikus 

hósökön kivül. 

Erkölcsnemesités Aradon. 
(A N •••• fi S.öv.f.'" aJtoiója.) 

- A:l. A r a d l K ő z l ő n y tudósltójátóL -

Arad, mf\jus 31. 

Az Aradi Nemzeti Szövetség holnap, szom
baton este 8 órakor igazgatósági ülést tart, 
amelyben Sztojka József titkár érdekes indit
ván y t nyujt be "Arad erkölcsi életének meg
javitása" érdekében. 

Az Irányi Dániel altal alakitott "Országoi 
erkölcsnemesitő egyesület" nemrég beolvadt a 
"Nemzeti Szövetség" kebelébe. Az igy megbö
vült humánus elveknek vél szolgálatot tenni 
az aradi Nemzeti Szövetség, mikor holnapi 
igazgatósági ülésén a következő indítványt 
ajánlja elfogadásra a szövetség tagjainak: 

Mondja ki a szövetség, hogy megkeresi 
a hatóságot. hogy az utcai káromkodásokat 
minden kezében levő eszközzel meggátolja és 
csökkel1tse; hagyja meg közegeinek, hogy a 
falak és keritések s egyéb helyek trágár raj
zait és feliratait töröljék és azok odakerülését 
tehet9égükhöz képest gátolják meg, ellenőriz
tesse a kirakatokat s azokbó] az erkölcstelen 
lapokat távolitsa el, mert ha az állam a frivol 
tartalmu könyvek terjedését fontosnak tartotta 
azáltal gátolní, hogy azokat csak leragasztva 
lehet forgalomba hozni, ugy sokkal fontosabb 
az erkölcstelenség ilyetén való terjed6sének: 
meggátlása, mert a könyvek birtokába csak 
oly .. felnőtt egyén jön, kinek a könyvet meg
szerezni elég pénze s elolvasni elég értelmi
sége van - s ezekre az nem veszélyes
mig az általam ecsetelt módon ugyszólván 
magának a társadalomnak a segitségével ilti 
fel hydra-fejét az erkölcstelenség,lnem is a 
felnőttekben, hanem a fogékony gyermek:
kebelben, pedig ha az már egyszer oda ke-
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rült nem irtja ki onnan többé semmisem 
"legfeljebb II késlSbb fokozatosan elöUlrö mü

.. veltség elfog takarni belőle valamit. 
., Tegyünk meg ennyit az ifjuságért, mert 
az ifjuság képezi azt az alapot, melJre nem· 
zetünk jövője épitve van: . 

Az igazgatósági ülésnek tárgysorozata a 
következő: 

1. A felügyelő bizottság által megvizs
gált 1899. és 1900. évi számadások és jelen. 
tés előterjesztése. 

2. A- kö~yülés ' idejének megállapitása 
és az azt előkés7.itő teendők elintézésére az 
elnökségnf'k adandó meghatalmazás. 

3. A Mikalaka községi iskolaszék támo· 
,gatást kérő kérvénye. , 

4. Az "Iparos ifjak önképző·egyesület~" 
tagjai részére a folyó évben tartott ismeret· 
terjesztő előadások él;! azok költségeinek be· 
jelentése,' . 

5. Inditvány a hazai ipar mikénti párto
lása tárg~·ában. 

6. Inditvány a Munkácsy-emléktábla fel
állitása és a belvárosi Templom-utcának 
.. ~lunkácsi Mihály-utcá "-ra való elnevflzése 
tárgyában. 

7, Inditvány az utcai káromkod,s, trágár 
kifejezés, szemérmet sértő feliratok, ugyan
ilyen képek nyilvános kitetele megakadályo
zására és különösen a zsenge fiatal nemzedék 
erkölcsi érzületének megvédésére szükséges 

. hatásosabb hatósági beavatkozás kit>szközlése 
tárgyában. 

8. Vörös László ny ug. államtitkár a 
"Védegylet" elnöke megkeresésére a váro· 
sunkban felállitani szándékolt védegyleti elő
heiy megalakítása tárgyában. 

9. Az elnökség előterjesztése az "Ereklye. 
érmek" mintáinak megszerzés/3 és a vagyon· 
bukott Baksay és társa cég által utólag tá· 
masztott követelés tárgyában. 

10. A városi tanács megkeresésére a 
kolozsvári Muzeum építési alapra teendő ado
mán~ tárgyában. 

ll. Az elnökség javaslata az arad-hegy· 
vidéki turista-egyesületnek megszavazandó 
alapitvány tárgyában. 

1~. A munkásképző-intézmény elnökének 
előterjesztése az 1899. és 1900. években meg· 
tartott előadásokról. 

SPORT. 
+ Merész uszónö. A mult évbf\n egyszer 

már megpróbálkozott lsasescu asszony, Bécs 
legkitüaőbb uszónője a Calais és Dower közti 
csatorna átuszásával, azonban sikertelenül. Mint 
egy londoni távirat jelenti, a bátor uszónő junius 
hóban ismét megpróbalja a csatorna átuszását, 
most azonban az angol partról fog kiindulni. 

Szinigazgató és hirlapiró 
botránya. 

(Et/7 ••• roIá.i .ll:üerl.t törle.ete.) 

-. Az A r a d i K II zI ö n y tAvtratl értesülése. -

Arad, mf\jus 31. 

A főváros írói és müvészi köreit szenzá
ziós zsarolási ügy tartja izgalom ban. A dolog 
előzményei a következők: Beöthy Lázló, a Nem
zeti szin ház igazgatója. csütörtökön délelőtt föl
jelentést tett a rendőrségnél, hogy őt Liptai 
Károly hirlaptró megakarta zsarolni. Levelet 
intézett hozzá s abban tudtiira adja, hogy ha 
csütörtök estig nem küld neki 800 forintot, 
akkor a most meginditandó szinházi lapjában 
fi eöthyt kompromittáló szenzációs dolgokat fog 
nyilvánosságra hozni. A kitüzött időben tény
leg megjelent egy hordár Beőthynél, hol há
rom "szinházi bank:ó.valll"bé-lelf levei'et, kapott. 
A hordárt, aki a levelet Liptai lakására vitte, 
titkon kát detektív követte. akik Liptaft, mikor 
a level~t átvette, letartóztatták S a rendőrfőka
pitányságra kisérték, hol egész este tartotta 
kihallgatás. ' \ ' " I I 

Ez ügyb~J kifolyólag, melyet a fővárosi la
pok l'észint a DM emlitésé"el~ résZint annak 
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elhalgatásá vali' szel1c)z~tt.ek; Ltpt"i,. Károly egy 
hosszu 'nyilatkozatot tett közzé egy mai buda,; 
pesti estilapban. E nyílatkozatban Liptai egy 
távirat másolatát adja közre, melyet Beöthy 
László a Nemzeti színház igazgatója' intézett riz 
veskay brigaderos első előadása alkalmával 
Keglevich István intendánshoz, aki annak ide
jén Meránban időzött. ' A távirat szövege-a kö
vetkező: . 

Excellenz Keglevich 
Meran 

Villa Yiktoria. 
Ocskay sikere humbug. Előadáson 

jelen voltam. ' A birálatok legnagyobb 
része svindli. Közönség csalódással tá
vozott, a darab végén menekült min
denki. Az előadás, Csillag Teréz és 
Fenyvessyvel a legyengébbek' egyike~ 
10-15 előadás. Be6thy_ 

Liptai nyilatkozatában kifejti, hogy Beőthy 
igazgató e szerint helytelen adatokkal szolgált 
az intendánsnak és nem volt nehéz abból ki· 
olvasni. hogy Beőthy keze is benn volt abban 
az emlékezetes hajszában, melyet (gyesek az 
Ocskay Brigagéros és annak szerzője ellen in
ditottak. Liptay, Beőthy Lászlóban keresle a 
mozgolom titkos inditóját és ez ügyben annak 
idején fel is kereste Herczeg Ferenc, orsz. gyü
lési képviselőt és kijelentette neki, hogy a ju
nius elsején meginditandó ,,8zinház és Müvé
szet" cimü lapjában közzé te.ozi Beőthy fent is
mertetet táviratát, egyszersmind elbeszélte több 
barátjának is a dolgot. 

Herczeg Ferenc, - Liptai nyilatkozata 
szerint, - helyeselte Liptai szándékát. Beőthy 
László, állitólag Faragó Jenötől megtudta, hogy 
a Keglevich intendánshoz intézett távir~ta Lip
tai kezéhez került. A Nemzeti szinház egyik 
hivatalnokát elküldte Liptaihoz, hogy őt haU· 
gatásra birja. Ezt azonban Liptai nem akarta 
megtenni, hanem ragaszkodott ahoz, hogy közzé 
teszi a táviratot mAgjelenendő lapjában. 

A nyilatkozat folyamán Liptai egy érde. 
kes fordulatot von ebbe a kényes ügybe, Ynely
nek fonalai visszanyulnak az Ocskay Brigadé
ros premierjéig . 

- Egy anonim, elferditett irásu levelet kap
tam .~ ugymond - a minap, melyben egy 
ismeretlen ember egy közeli nőrokonomat meg
gyalázó vádakkal illeti. - A levélben az van 
mondva, hogy ha minderről meg akar győ
ződni, Liptai csütörtökÖ1i küldjön el a főpos
tára a hol postrestante egy "Sz. G. 100" jelige 
alatt lévő levelet\>'egycn lel, amelyből meg
győzlSdést szerezhet a levélben mondottak va
lósága felől. 

Liptay aztán elmondja nyilatkozatáoan, 
hogy megbizta Csiky Jánost, miszerint keresse 
fel. Farkas rendőrtanácsost. hogy az az anonim 
levéliró ellen inditsa meg a vizsgálatot. Ez a 
barátja azonban nem akarván Farkas taná
csost háborgatni. Spády Zsigmond rendőrtiszt
viselőhöz jóindult ez ügyben. Liptai csütörtö
kön este elküldött egy hordárt a fő postára a 
ciméreérkezett névtelen levél alapján és eb
böl kifolyólag tarwztatták őt le. 

Amint az elmondottakból kiviláglik, Liptai 
egyenesen azzal vádolja Bf'6thy Lászlót, hogy 
a nevére' érkezett névtelen levél ti ,tőle szár
mazott és Beőthy ezuton akarta tőrbe csat ni 
öt 'lehetetlenné tenni. 

Elmondja végül, hogy Beőthy László a 
napokban magához hivatta Forrayt, ft 8zinbá2:i 
lapok Izerkesztőjét és azt az ajánlatot tette 
neki, hogy ba Liptait elbocsátja a laptól ahol 
jelenleg alkalmazva van, megengedi, hogy 
a Nemzett 8z1nhiznál ilf irusithassa i szinbázi 
~ +~. __ -~;~ ~ ~ "'~ •.. " ~:! \,;, •..••. ~ 1\ .. , -.. ~{ll 
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lapokat. Forray azonban indignálódva utasi
totta Vissza az ajánlatót.~--~- ._ .... _--~~, 
, -' A késÓ' éjjeli órákban Beötby László. a 

Nemzeti színház igazgatója, ez ügyre vonatko
zólag a következő nyilatkozatot küldte a fővá-
rosi lapok hoz : .i " 

" k mat lapokban egy 'rajtam megkisár
lett zS8.l'olb hire jelent meg. . Az a szemé
lyiség, aki magát a megkisérlett zsarolás hi
rébe keverte és akit egy lap névszerint is 
megnevez, egy ma Jriadott esti lapban haj
meresztő kombinációkat éR meséket mond 
el a maga védelmére .. Ezzel szemben kérem 
a szerkesztő urat a . következő sorok' köz
lésére ~ 

Ez ügyben én egy ismeretlen tettes el
len feljelentést' tettem; amely jelenleg a 
rendőrség kezében van és majd eljut a maga 
illetékes foruma elé. Nekem ebben -semmi 
más részem nincs, minthogy egy anonim 
zsaroló levelet a rendőrség kezér" adtam_ 
Ki irta, miért irta, mi célt akart vele elérni • 
mindezek kideritésében remélem a hatósá-' 
got semmiféle hiriapi beavatkozás, a legme
részebb is, nem fogjamegakadályozni. 

. Be6thy Lászl6. 
, Eddig fejlődött ma ez a fölötte sajátságos 

ügy. A folytatása és vége bizonyára a büntető 
törvényszék előtt fog lejátszodni. ' 

r: MULATSÁGOK:'~': 
" -, ( ') AZ' ipáros' íJj'ak iun'iáli'~a," Az 'aradi ipa. ; 

ros ifjak önképz6 és betP{Jsegélyzó-egylete junius 
hó 2·án, vasárnap, a csálai nagjerdőben; a be. 
tegsegély-alap javára juniális t rendez. Belépti
dij személyenkint 80 fillér, családjegy 1 korona 
40 fillér. Kivonulás reggel 7 órakor az egylet 
helyiségéből, Andrássy-tér 20. (Aréna-épület.) 
Tánc kezdete délután 2 órakor. Ez alkalommal 
az egylet tagjai II "Körmagyar" táncot fogják 
bemutatni. 

(=) A Fillér-asztaltársaság táncmulatsága. 
A n. kerületi jótékonyeélu fillér-asztaltársaság 
junius hó 9-én a Csálai nagyerdöben, két ze
nekar közremüködése mellett jótékonycélu nyári 
mulatságot rendez. Belépti-dij: Családj egy 1 
korona 40 fillér. - Személy jegy 80 fillér, Kez
dete délután fél lJ órakor. Fellilfizetések köszö ... 
Bettel vétetnek és hirlapilag nyugtáztatnak. -
K~dvezőtlen idő esetén a ~mulatság junius 
ho 16 án az asztaltársaság helyiségében fog 
megtartatni. A tiszta jövedelem a szegény és. 
árva iskolás gyermekek felruházására fordítta. 
tik. Kivonulás reggel fél 9 órakor Fácán·utca 
7. szám házból. 

Munkácsy Mihály és Arad. 
(A legD&fI7obb -&fI7- le.t6 emle.ll:e.) 

- Az A r a d i K li z I ö n y tudósltójától.,

Arad, mf\jus 31. 

Magyarország halhatatlan emlélcü festő
müvészd : Munkácsy Mihály tudvalevőleg Ara
don járt. iskolába. Az Aradi Nemzeti Szövetség, 
nemzeties hivatásához képest megakarja örö'! 
kiteni emlékét a nagy mester aradi tartózkodá
Rának, s a szövetség aradi vezetősége e célból 
li következő inditványt terjeszti a holnapi igaz. 
gatósági ülés elé, 

Munkácsi Mihály nagy hazánkfia halá. 
lával sulyos veszteség érte nemzetünket és 

, II magyar müvészvilágot. .l::!.ilóharcosll, később 
gy5zedelmes vezére volt nemzeti kulturánk 
és a magyar tnüvészet elismertetésének. Nagy 
volt ő a müvelt világ szellemóriásai között. 
méltó arra, hogy életének minden mozzanata 
az utókor részére - követendő példaképen 
is - megörökittessék. A magyar nemzet min· 
denkor bálás Tolt nagy fiaival szemben~ B • 

midon ft klSvetkez6 indítványt beterjesztjük; 
azon biztos reményben tesszük azt, hOQ 
Arad Tiros lelkes és haz\fiasérzéssel' telt 

... f ~'.,. :- ~ ~ ; , 
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fiai ból toborzo~t szövetségünk igazgatósága 
nagy hazánkfiá.al szemt-'en mélyen érzett 
hála és elösmeréstól áthatva. egyhangulag 
fogja azt határozattá emelni. 

Az indítvány a következő: Mondja ki 8'1 

'. igazgatóság, hogy nagynevü honfitársunk 
müvészi érdemeinek elismeréséül é.'i azon 
célból. hogy az utókornak maradandó emlék 

. létesittessék, a város tulajdonát képező tem
plom-utca 5 szám alatt levő iskola-épületet, 
a melynek egy ik tantermében a mester elő
ször nyerte világhirü müvészetében a szakszerü 
elemi ismereteket, lefényképezteti, s majdan 
anyagi erejéhez mérten olajba festeti és meg· 
őrzés végett. addig is. mig városunkban kép
tár létesül. a yáros tanácsának átadja. 

2. ezen épületet má"ányból késziUt, 
méltó szöveggel ellátott, eroléktáblával je
löli meg. 

a. Előterjesztést tesz Arad város törvény
hatóságához, hogy a jelenlegi belvárosi .. Tem
plom-utca" a nagy müvész emlékére "Mun
kácsy Mihály·utcának" neveztessék el. 

A szövetség igazgatósága bizonyára egy
hangulag elfogadja a hazafias indítványt, s 
igaz lelkesedéssel állit Aradon maradandó em
léket a legnagyobb magyar festómüvésznek. 

Róna József Aradon. 
(B ...... ' ••• s ••• t .................. r alIt.té-

Jáyal.) 

- As A r a Q t I II Ilon '1 tudósitójWl. -

AlU, m&,Jua 31. 

Nehány hét óta Arad centrumán : A szin
ház és a minoriták temploma elótt fekvő léren 
hatalmas állványok között folyik az aradi Szent
háromság szobor épitése. A nem mindennapi 
munkálkodásnak temérdek nézóje akad. külö
nösen az utóbbi napokban, mikor a már fel
épitett kó-alapzatra a bronz alakokat hel) ez
ték el. 

Ma MiNtán ",ár teljesen tl1észült a keresz
ténység szimbolumát jelképző szobor, a fa
állományokat eltavolitják 8 holnapra csllk a 
parkirozás marad. Az alapzatot ugyanis, a föld 
szinétól mintp-gy if) centiméternyi magasságra 
körül földdel töltik fel s azt füvel beültetik. 
Természetes, hogy ezáltal a szobor hatásában 
jelentékenyen nFrni fog. A vasárnapi S'lobor
avatásra már megérkezett Aradra a szobor ter
vezője és építője: .Róna JÓ7.sef szobnisz. 

Lapunk egyik munkatársa ma délután fel
kereste a müvészt, kinek rövid két hét alatt 
immár második alkotását avatják fel a nyil
vánosság előtt. Ii volt tudvalevőlett alkotója a 
gödöllői Erzsébet királyné ~obornak is. mely
nek sikerült mintázásáért O Felsége Rónát a 
F6re1lt Jóestf-rend lovag-keresztjével tüntette kL 

Aradra érkezett Róna József Beje is, ki 
, vasárnapi ünnepi istentisztelet alatt éne
kelni fog. 

A müvész elmondta munkatársunk elott a 
szobor egész történetét a terve'Zéstől kezdve 
a felépítés ig. 

A mult év tavaszán fogott hozzá Róna a 
szooor mintázásához. A fovárosi sajtó egyhangu 
elismeréssel adózott a szobor tervezójének a 
sikerillt kivitelért, melylyel Róna a három
egyistenség eszméj ét megtestesitette. A beér
kezett pályatervek közül a város zsÜfije is a 
Róna tervezetét fogadta el s nyomban meg is 
bizták őt a készítésével 

,. Róna azután megrajz.olta az arcnitekturát 
i hozzáfogott az alakok milltálásához- Fő De

tezetessége az aradi szobornak. - s ez nagy 
Titatkoúsokra adott annak idején alkalmat
hogy szakit a régi sablonos Szentháromság. 
szobor formákkal. A régi szobrok ugyanis ta-

ARADI KÖZLÖNY. 

lán kivétel nélkül ugy készültek. hogy mind 
a három istenséget egy csoportban ülve ábrá
zoJták, Róna külön választotta a három alakot 
s közülök egyet: a Szentlélek et, galamb alak.
jában feltette az architektura tetejére. A szo
bor földszint jén. az elórészen maradt az at.ya 
és a fiu, s ezek képezik egyuttal a szobor fó
alakzatát. 

A bronz·alak a bécsi Bes{'homer-féle öntö
mühelyben készült, ugyanott, ahol a gödöllői 
szobor bronz-alakja. A k6-obelisü, amelyen 
az alakok állanak magyarországi pátyi kemény 
kóből készült. Róna szerint ez a ká tömörebb 
s igy tartósabb is a márványnál, amennyiben 
jobban elviseli az idójárás Yiszontagságait.
Tartósságát különben jellemzi az is, hogy már 
Mátyás király idejében építettek ebból az 
anyagból s az ma is egészen ép. 

A mal'tyarországi Szent·háromság szobrok 
legtöbbje homokköre épült s igy ezek élete 
nem is igen hosszabb 80-100 évnél. Rónának 
sz a véleménye, hogy az aradi szobor évszá
zadokon kereszt ül fog állani anélkül, hogy 
bármiféle renoYálást igényeine. 

A vasárnapi felszenteiéshez a szobrot sá
torral fogják körülvenni, hogy a délelőtti hő

ség a hosszu ceremónia alatt elviselhető le
gyen. Róna ug:.·an tiltakozni próbált a sátor 
íelállitása ellen, mondván, hogy valósággal 
ketté vágják vele a szobrot s igy épen a fel
szenteléskor veszti el hatását. A felszentelés 
ünnepségeinek rendezősége azonban nem tel· 
jesítette Róna kéreimét.. mert a sátor ugy is 
csaK rövid ideig lesz ott. 

- Majd láthatják még eleget a szobrot -
mondta a polgármester Rónának - ha olyan 
erős lesz, hogy évszázadokon keresztül is 
fennáll. 

A szobor leleplezését ft minoriták tem plo
máoan fényes ünJlepi istentisztelet fogja meg
előzni. Ehhez az ünnepi miséhez az egyházi 
éneket és a zenét nem a rendes templomi 
kar, hanem - a polgármester és a rendfőnök 
kérésére - az Oralorium-Egyl$t fogja szolgál
t&tni. Az egylet ezen alkalomra BeethOtJe1I C
dur miséjét választotta, mely nagy ~mértékben 
fogja emelni az ünnepi míse fényéL Offerto
riumra Róna Józsefné, a szobor alkotójának 
neje, ki kíváló énekesnő hírében áll, fog éne
kelni. 

HIREK. 
Sikkasztás a "Nemzeti Szalonban. ff 
- As A r a d l rí 61111 n'1 távirati érteemese. -

1.,..11, május 31. 

A budapesti "r.;emzeti Szalon· az utóbbi 
betekben vál~ időkön Dlent keresztül. A 
Az alelnök választás izgalma élénk emlékeze
tében van még mindenkinek és Rod János
nak:: az egyesületből való kibuktatása neor 
csak: Hock személyes hiveiben keltelt recen
sust. hanem visszatetszett országszerte. 

Ugy lebet, hogy a közelebb rendezendö 
vidéki képkiállitásokon megérzi a Nemzeti 
Szalon a lefolyt személyes jellegü csetepatét. 

Ma az egyesület egy ujabb botrányáról ér
kezik hir. A r\emzeti Szalonban siUas~tottai. 

A mult hó közepén történt, hogy BtJ1HtlmuI 
Antal, a Szalon pénztárosa hirtelen lemondott 
állásáról. A lemondás elfogadása elótt egy pénz
tárvizsgáló bizottságot küldött ki a vezetőség, 
hogy vizsgálja keresztül az egyesület könyveit 
és vegye át a pénztárt 

EI a bizottság . SIO moru dolgoknak jött a 
nyomára .. 

Kitünt. hogy a pénztár kezelése köriU szá
mos szabálytalanság, t"isszaéJés, 16t h_tún wdé$ 
tirté",-
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e.rre igazgatósági ülést hivtaK egybe, mely 
napokon át tartó ülésen tárgyalta a saj nálatos 
eseményt. majd elhatározta, hogya pénztáros 
lemondását nem fogadja el, ellenben állá3ától 
felfüggeszti ól, a további lépések megtételét az 
egyesületi ügyészre bizza. 

A pénztár k~zelésére egyelőre Barcmyi 
Arthurt kérték fel. 

Öngyilkos szerelmes-pár. 
- AJ Aradi Khl1ln1 tudósitójáióL

Arad, ml\jus 31. 

A városban ma az esteli órákban egy meg
renditő szerelmi drámáról beszéltek. Egy 
szép fiatal leány és sápadt !lrcu fiatalember a 
szerelmi dráma hósei. Mindakettő a Forray-ut
cában levő K'Iss-vendéglő al kalmazottj a:Jvolt : 
a férfi mint éthordó pincér. a leány pedig mint 
pénztárosnő. Az utóbbi a Kass vendéglő tulaj
donosának, Kass Bélának a sógornője volt. Hock 
Zoltánnak hivják a férfit, a leány neve pedig 
H alá.sz Mariska. 

A szerelmes pár hosRzabb ideig volt alkal
mazva a Kass-vendéglóben. A folytonos érint
kezés közben szerelmi viszony fejlődött ki a 
pincér és a szép pénztárosnó között. Hock Zo}.. 
tán valahányszor a kasszához ment, megállt a 
leánnyal b~szélgetni, mig végre a vendéglős 
megunván a nagy szerelmeskedést, egy héttel 
·ezelőtt elbocsátotta szolgálatából Hoek Zoltánt. 

A leány azonban utána ment. Szintén el
hagyta sógora üzletét és egy héten át együtt 
élt a fiatalemberrel, aki állást. nem tudva sze
rezni magának, ma este végső elkeseredésé~en 
a leánnyal együtt a Marosba ugrott. 

Ezt beszélik a városban és különösen a 
Kass-vendéglőben suttognak róla a vendé!tek és 
a pincérek egyaránt. 

A szerencsétlen fiatal ember más módon is 
megkísérlette az önttyilkosságot. Tegnap egy üveg 
morfium ot szerzett magának, és azzal a tervvel 
foglalkozott, hogy II leáuy is, ő is megmérge
zik magukat. AzonDan ez nem sikerült, ameny
nyiben ma reggel testvérbátyja a zsebéből ki· 
vette a méreggel telt üveget és megakadá
lyozta az öngyilkosságot. 

Hod: Zoltán szolid, jóravaló lfiatalember, 
lelkiismeretes munkás volt mindvégig. Mielótt 
a vendéglőbeli szolgálatát elhagyta volna, ·né. 
mell' vendégszalvéta karikájára emlékül bevéste 
a neve kezdőbetüit: H. Z. betüket. 

A rendőrségnek hivatalosan lapunk zártáig 
nincs tudomása az öngyilkosságróL 

- Előléptetés a belügYllliniszterlumban. A ka
binetirodától ma délelőtt értesités érkezett, mely 
szerint király a belügynuniszter elóterjesztésére 
a belügyminiszterium~an Mtu'ei Edét, Katf" 
Lászlót valósá.gos miniszteri tanácsosokká, Ke
re.uthy Sándort, Horváth Emilt, Némethy Ká
rolvt cimzetes miniszteri tanácsosokká, Mada
rci8~ Elemért, Kanóc Istvánt, Bölcs Gyullit. Jal
sovicky Sándort valóságos osztály tanácsosok ká. 
Szabó Antalt, KOllács Gyulát, KoloSt'Óry Miklóst 
cimzetes osztálytanacsosokká kinevezte. A tI). 

meges kinevezéseket, melyek országszerte ér
de.klód.ést fognak kelteni, a hivatalos lap leg
közelebbi száma hozza. 

- Si_ Ferenc kirizése. A szegedi kir_ 
ügyészség ma elrendelte 8;"'" Ferenc országos 
köröztetését. Felhivta az ügyészség a hazai , 
összes hatóságokat. hogy a szentesiek volt kép
viselójét, ki ellen több bünilgy van folyamat
ban a sze gedi törvényszék előtt, ahol előtalálják. 
tartoztassák le s adják át a legkiSzelekbi biro
ságnak. A kit. Ogyészség a volt képviselő kö
röztdtését legközelehb közzé teszi & hivatalos 
rendőri lapokban is. 

, .. 
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- Az eltünt penzeslevélhordó. A rendőrség 
nagy kész.ültséggel keresi Falkaj Lászlónak, a 
sikkasztó pénzeslevélhordónak nyomát. A pos~ 
!ánál pedig 8ikilt Traján igazgatósági tanácsos 
vezeti ft vizsgálatot, a melynek természetesen 
arra a bár nem igen valószinü körülményre is ki 
kellett terjeszkednie, vajjon Falkai az értékek 
itvételét igazoló kézbesitő köayv aláírásának 
egy némelyiket nem hamisitotta-e. Az ebben 
az irányban folytatott viz~gálat nem deri~ett ki 
olyan mozzanatot, a mely ezt a föltevést iga
zolná és igy Falkai csak azt az összeget vitte 
el magával, a mely szökése napján birtoká
ban volt. 

- Béke Kínában. Az áldatlan kinai háboru 
végre befejezést nyert, miután Kvangszu császár 
kötelezte magát 440 millió tsel hadi sarc leli
zetésére, amely egyenlő arányban lesz a nagy
hatalmak között szétosztandó. Ennek következ
tében a csapatokat is lassankiut visszahivják. 
A kínai háboru majdnem egy évig tartott. Ju
ni us 20 án lesz egy éve. hogy Kettelert meg
gyilkolták s mint ismerett's, ezután következett 
az első mozgósitás. 

- Rabbi és honvédtisztek. Lugosról irják: 
Handler Simon dr. rabbi közelebb a templom
ban predikációt tllrtott, melyben élesen elitélte 
az utóbbi időben erősen divatba jött vallás-átté
réseket. A többek közt azt mondta bogy az 
eféle lépések nem tesznek senkit sem hőssé. 
Két honvédtiszt, ki közelebb áttért a rom. kath 
vallásra, sért ve érezte magét e nyilatkozat által 
és tegnap felkeresték Handler rabbit, hogy fel
vílágositást kérjenek tőle. A rabbi kijelentette, 
hogy ő személyekre nem célzott és mint lel
kész csupán kötelességét teljesitette, nogy a 
hivőket vallásukhoz való ragaszkodAsra felszó
litotta. Ezzel 8 szenzációt keltett affaire befeje
zést nyert. 

- Gyermekgyilkos villám. Éle.sdr61 megható 
szerencsétlenséget jelent tudósitónk. A járás
hoz tartozó 8ólyomle6 községben a napokban 
nagy zivatar volt, s egy villámcsapás halálra 
sujtott egy négy éves kis gyermeket: Stasale 
Jánost.. A gyermek szüleivel volt a szobában. 
mikor a villám becsapott. A gyermek jajszó 
nélkül roskadt össze, a mellette levő cseléd 
pedig elájuit. A gyermek szüleinek csodálato
san semmi baja sem történt. A szülők a gyer
mek felélesztésével voltak elfoglalva s eköz
ben nem vették észre, hogy a villámcsapás 
következtében a ház is kigyuladt. A szomszé
dok figyelmeztetésére csak nagy nehezen tud· 
tak kimenekülni az égő házból. 

- A magyarádi posta. Magyarád-Aradmegye 
elnevezéssel - mint már irtuk - junius hó 
l-én postamesteri kezelés alatt teljes fel- és 
leadási . szolgálattal müködő postahivatal lép 
életbe, mely a postát Muszka·Magyarád közn
titésével kapja meg. 

- Brutális tanitó. Debrecenben egy Ke
re1cgyárúj nevU tanitónak nagyon tág fogalma 
lehet a gyermek nevelésről, mert mint egy 
távirat jelenti, Csikós Gyula második elemibe 
járó kis fiut ugy elverte, hogy az tiz8JIhat seb. 
1161 t!éTU'Je "áoszorgott haza szüleihez. Az em
bertelen tanitó ellen a vizsgálatot megindi· 
tották_ 

- Eljltyzés. 8ré/&ely Károly, az A. Cs. 
E. V. hivatalnoka eljegyezte JliMlyi Giza kis
asszonyt Aradon. 

8tprényi Lajos jegyet váltott Aradon Kz;.· 
ger Adél kisaszonnyal. 

- Zsarolási kisérlet Edison eI'en. New
lorkban EclisOfl Tbomas a bimp.ves feltaláló 
pár nap előtt fenyegető levelet kapott, amely· 
ben ismeretlen tettes azzal fenyegeti. hogy 
amenyiben az általa kijelölt helyre 25.000 dol· 
lárt nem küld. ugy Jladü",. nevü tJzankét 
éves kis leányát elrabolják. Edison a fenye
getés óta kis leányát egy külön detektivvel 
őrizheti, s éjjelre lakásának ajtait villamos ké
szülékkel látt.a el. amely az esetleges betörő-
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kE"t rögtön :negöli. Ugyan ily fenyegető levA. 
let kapott Edison szomszédja egy dusgazdag 
bankár. 

- Leesnek a levélbélyegek. Az utóbbi idő
ben a levéljegybez oly rosz gumit használnak, 
hogya levéljegyekról az egész gummi lemegy. 
A bélyegek nem ragadnak a boritékra, vagy 
szállitás közben leesnek és a cimzett vagy a 
feladó birsá' ot fizet. Kivánatos volna. ha az 
államnyomda nem az ugynevett dentrint hasz
nálná a levéljegyek enyvezéséhez, hanem jó
fajta gummit. 

- Az aranyzsinór áldozata. Medgyesi Mik
lóssy Károly. a magyar államvasutak körmendi 
állomásnak főnöke, mint Körmendről irják. tra
gikus körülmények közá hajt meg. Egyenruhája 
galléryána/& zsitlória ölte meg a negyvenegy éves 
állomásfőnököt. Néhány héttel ezelőtt nyakán 
egész ártatlan pattanás kéletkezett. ~ pattanást 
az uniformis gallél'ján levő zsinor annyira fel
dÖílsölte, hogy a pattanás vérezni kezdett. Ez 
okozta aztán a bajt. A zsinórnak folytonos dör
zsölése következtében ugyanis vérmérgezés 
állott be, annyira. hogy nem lehetett az állo
másfőnököt megmenteni: irtózatos kinok közt 
meghalt. 

- AnyagyIIkos. Budveisból irják, hogy ott 
egy Botat:a nevü 25 éves napszámos meggyil. 
kolta édes anyát, mert ez nem akart bele
egyezni abba, hogy egy nálánál husz évvel 
idősebb nőt vegyen feleségül. A meggyilkolt 
asszonyon 102 szurás és vágás van. Ar. anya
gyilkost elfogták. 

- Kifosztott városi pénztár. Oriási sik· 
kas7.tásnak jutottak nyomára Szabad kán .. Osz
trogonác János volt városi hivatalnok nyom~ 

talanul eltünt és igy jutott nap\ilágra a do
log. Hiába várták vissza, gyanut keltett a be
jelentetlen elmaradása éR a polgármester ma 
s .. ámvizsgálatot tartott a pénztárban. Rengeteg 
összeg hiányzik, bár még a végső eredményt nem 
is tudják. A vizsgálat tovább folyik. Osztrogo
nác ellen országos körözést bocsátottaK ki. Az 
eset részletei hiányzanak. 

- Halátozás. RulI_eBz_ Fragola 14inerva, 
Rubeneszku Auguszta ismert aradi írónő és ta
nítónő nőtestvére, tegnap Tusnád:fürdön meg
halt. Az élete virágjában elhunyt leány halál
esetéről családja a következő gyászjelentést 
adta ki: Alólirollak mély fájdalommal ludatják, 
ugy számos rokonaik ne,-ében is a forrón sze
retett gyermek, illetőleg nővér és rokon Rube
nescu Fragola Minervának, ft)lyó évi május 
29·én reggeli 7 órakor, életének 20-ik évében, 
hosszas szenvedés után Tusnád-fürdőben történt 
jobblétre szenderültét. A boldogult hült tetemei 
junius l-én d. e. 4 órakor fognak gör. kel. ro
mán szertartás szerint a helybeli Hső temető 
halottas házából örök nyugalomra tétetni. AI
dás emlékére! Béke poraira ! Arad, 1901. évi 
május 20-én Rubenescu Helena szül. Novák, 
Rubenescu Ágost, szülei. Rubenescu Augusta, 
Rubenescu Aurelia férj. Pacatián, n~vérei. Pa
catián Mihály, sógora. 

Özv. Rózsa Antalné, Hajnalka, a maga, 
valamint rok )nai nevében is fájdalamtól meg· 
tört szivvel tudatja a forrón szeretett jó anya, 
nagyanya, dédanya illetőleg rokon özv. Kászonyi 
Bme Józse{ni, szül. Dióssy Rózánaic f_ é. má· 
jus hó 80·án, d. U. fél 5 órakor, életének 74-ik 
évében hQSSUs betegség következtében történt 
jobblétre 8zenderültét. A megboldogult drága 
halott földi maradványai f. é. május hó 31-én 
d. u. 4 órakor fognak ~ felső temet6 halottas 
csarnokában a róm. kath. szertaI1á.s szerint 
beszenteltetni és az ugyanottani sirkertben örök 
nyugalomra helyez<etni. Az engesztelő szent 
mise áldozat a boldogultnak lelki üdvéért f. é. 
junius hó 4·én d. e. 8 órakor fog a helybeli 
fót. minorita atyák templomában az egek urá
nak bemutattatni. 

- A simbli. Amilyen rémesen baDgsik ez a 
szó. amely .. gy 6nbec8uarodott &gg&s\yáD bÜD
ügyének a eiméül szolgál, olyan li.rtatlan, szinte baJ
ladába illó kis história as, ameoly öreg napjaira a 
vádlottak padjÁra juttatta Kis Jánost, est a 60 éves 
malói napszámost. A kir. ügyeauég vádirata ride-
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gen és röyiden azzal vádolta ezt az embert, hogy a 
makói református temelóben két keresztet lopott. ÉI 
ezt tényleg meg is tette Kiss János, még pedig ta
valy télen, csikorgó fagy idején, amikor nem volt 
pénze, hogy egy kis fütófát szereuen. Nem akarl 
idegen jÓ8zá~ot a bázába vinni, há., elment azokhoz, 
akiknek már nincs szükségük semmire. la két kor
hadt fakeresztet szedett fel a hantok Irőzött vezető 

utról és azokat hazavitte. azoknak a iüzénél melege~ 
deU. Azt iB mondta védalmere ez az öreg ember. 
hogy nem lopott Ö, hiszen fényes nappal vitte el 
azt a kis tüzifát. A törvényszék azonban igy is bü~ 

nősnek találta és a makói "sirrablót-· egy havi fog
házra itélte. 

- Gyérnántlelet Szegeden. Huszto. Péter sze
gedi fuvaros kocsisa. ..Vagy Ferenc a Tisza
rakodópartról szenet fuvarozott. Egy nagyobb 
darab szén, amint a lapáttal a kocsira dobta, 
birtelen ketté vált és egy vakítóan csillámló 
tárgy hullott ki belőle. Nagy Ferenc kocsis_ IL 

ki a szenet a Baek-gőzmalom részére fuva
rozta, a talált csillámló tárgyat hevitte a góz
malom irodájáha. Ott kisérleteztek a tárgygyal. 
melyről szon his~.emben voltak, hogy az eset
leg - gyémánt. U vegdarabokat vágtak el vele 
s mivel ez a kisérlet sikerült s mivel a tárgy 
tényleg hasonlít a byémánthoz, a gőzmalom 
egyik tulajdonosa: Rac" Alfréd elhal ározta, 
hogya gyémántot felküldi Budapestre, ho~y 
illetékes helyen győzódjenek meg róla, hogy 
csakugyan gyémánt-e'1 Egyszersmind megvizs
gálták a szénrakományt is, ha vajjon nincsen·e 
benne az előbbihez hasonló fényes kó. Dara
bonkint szemléltek meg minden egyes darao 
szenet, a nagyobbakat szét is törték. De egyik
ben sem találtak gyémántot. A szénrakominy, 
meiyben az állitólagos hatalmas gyémántdara
bot, illetve gyönyörüen tündöklő, fényes tömör 
kővet találták, a drenkovai (PanC',sova környé
kéről való) szénbányából érkezett Szegedre. 

- Meghalt a nászéjszakán. Bálint Mária. 
kun-szent-miklósi születésú 55 éves leány e 
hó 29-én esküdött örök hüséget Nagy Ferenc 
korcsmárosnak_ Esküvő után Budapesten • 
Tömó-utca 8. számu lakásuk ba mentek. A fiatal 
házasok boldogsága azonban csak rövid ideig 
tartott, mert a leány a nászéjszakán, fél 12 
órakor hirtelen rosszul lett és pár percnyi szen
vedés után meghalt. Holttestét a törvényszéki 
orvostani intézet boncoló termébe szállitották. 

- Gyermek holttest a csatornában. A viz
vezeték és csatorna hálózat kiömlésénél ma 
egy koraszülött öt hónapos kisgyermek holt
testét találták meg. A rendőrség megindította 
a nyomozást a bünös anya kideritésére. 

- Aszpázia szerefIne. Egy szép leány szo
moru szerelmi regényéról jön értesités a messze 
GÖrögorszá.gból. A citromligetek: árnyában fekvó 
Leehoma faluba a legszebb leány volt a 17 éves 
Aszpúia, a ti fiatal szive egész hevével megsze
reteU egy hozzá méltó daliás if jut A. fiatalok azon
ban nem egyesülhettek az oltár elótt, mert Asz
pá.zia apja hallani sem akart erről a házasSágról s 
már ki is 8'Zemelt a leánya számára egy gazdag 
negyvenéves földmivest, a ki o~t lakott. az ó f&.111-

jukban. Aszpázta nem ellenke~ett az édes apjaval. 
Némán fogadta parancsá\' hogy nőtil menjen a 
gazdag parasztho'l. Némán türte azt is, hogy- febél' 
ruhába öltöztessék s mirtuszkoszorut tüzzenek f&o
kete hajába. S megkondul tak a kis falu templomá~ 

nak esküvőre szótó barangjai. A násznép mÁI' 
együtt volt, a miSor a szép Aszpázia szobájából 
dördülés hallatszott. Mikor pedig berohantak boz. 

zá, oU találták a mirtuszkoszorus halvány .801-
uszonyt a földÖo. - Piros vére befestette Dlell1~ 

asszonyi Mlháját. kezében görcsÖ&eD szorongatta 
édes apja revolverét, a melylyel sziveD lötte magát. 
Es a szép Aszpázia SZOIDOru története • . . 

- Gyermek a lev8sben. Szegedról irják. 
hogy az otani alsó-tanyán tegnap külön~ sze
rencsétlenség történt egy Bitó. János nevl 
gazda családjában. A gazda két éves fia déle
béd idején a konybán ~Iekandikált. levese8 
fazéa:ba, megcsuslott s mindenesbSl belepottyanl 
A gyermek sikoltáára e16rohani aAJ. mk 
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_. A rendör, mint szabó. Egyik szegedi 
szabórnester panaszos szóval leplezte le e hé
ten az iparosság egyik nem' sejtett konkurren
sét: a rendőrsége· . A mult héten ~gyik sze· 
gedi iparostmagáboz hivatta egy ik- :régi jó 
JIl1~grendelöje, valami megbizatás· tárgyában. 
AZ iparos a hivásra nem mehetett ai, mert be· 
tegen feküdt, hanem azt izente, hogy egy pár 
nap mulva, ha felépül, átyeszi a' megrende
lést. Három nap mulva tényleg jelentkezett ts 
az iparos a "kundschaft"-jánál, aki azonban 
élzzal utasitQtta el, hogy hogy idóközben egyile 
rendőr elvállalta li munkát. Eddig a történet, a 
mihez egy Szegeden megjelenő iparos szak uj
ság a következő megjegyzéSekat fü'Li! Azt jól 
tudjuk, hogy egy rendőrnek Szegeden bizony 
nem valami fényes fizetése van, de hát ezen 
ugy volna a le~célszerübb segíteni, ha a város 
kellő javadalmazással látná el a közegeít, nem 
pedig [Izzal, hog~r rá utalja <iket, hogy ilyen 
titkos mellékkeresetekkel az ipal'osokat ront
sák, - Mi azt jól tudjuk, hogy p-gynémelyik 
rendőr a ~aját szükségleteinek fedezésére egy
két javitást stb. megerp.szt, de hogy megren
deléseket fogadjon el s ezzel kivegyen egy dll
rab kenyeret a tisztességes iparos szájából: 
mégis csak megengedhetlen és föiháboritó 
dolog. 

- Százötvenéves konyak. A fiadelfiai tu· 
dós társaság természettudományi osztályának 
izletes és zamatos kortyokban lesz részük -
száz esztendő mulva. Ashmead Barlett, egy 
excentrikns filadelfiai milliomos, hatalmas üveg 
konyakot ajándékozott a tudós uraknak, de az
zal a feltétellel, hogy az üveget csak a 2000-ik 
esztendőben szabad felbontaniok és akkor ki is 
ihatják. ba ugy tetszik nekik Ashmead Bar
lett lelki nyugalmára. Az ajándék mellé hiteles 
közjegyzői okirat van csatolva, amely bizo· 
nyítja., hogy a konyak 1849·ből való s igy már 
ötvenegy esztendős. Annyi bizonyos, hogy a 
kétezredik évbeli filadelfiai természettudósok 
nagyot fognak bámulni, ha a sza-kosztály el
nöke megnyitván az ülést, dugóhuzót kér, ki
nyitja a konyakos palackot és sorba kinálja 
sarkitott villamosságban, ásatagokban és me
thylenben megkopaszodott kartársait egy·egy 
pohárka konyakkal. Minden igy lesz, ha addig 
valami szemfüles szolga el nem issza a tudó· 
sok elől az aranyw'liCa italt,ami.pedig való· 
színü, minthl)gy akadémikusokról van szó. 

- Gyilkosság és öngyilkosság. Rémes eset 
történt Stabadkán. Tegnap késő este jöttek reá, 
hog) Gróf Pál 68 éves cipész előbb egy nagy 
kenyhakéssel meggyilkolta a feleségét ! azután 
felakasztotta magát. A gyilkosság és i:lngyilkos
ság előzményei és részletei a következők:- A 
szerencsétlen ember, kinek több gyermeke van, 
egy hónappal ezelőtt Szegeden lakó fiától leve
let kapott, melyben azt adta tudtul szüleinek, 
hogy Szegeden 30 napi elzárásra itélték. Az 
öreg nagyon szívére vette fiának 'baját, mert 
azóta buskor lett. Te~nap estefelé borért ment 
a korcsmába s hazamenet találkozott egy ism~· 
rősével, ki tréfálkozva kérdezte az' öregtől: 
, - Minek a bor Gróf ur '1 

- Kedvünk jött egy kicsit iszogat ni ; ne
kem is, a fel~ségemnek is. 

. Ezzel elváltak. Az ismerős később a Grófék 
lakása felé· menve, azelőtt nagy népcsMületet 
látott. Ekkor inár elkövette az öreg 68 éves 
suszter a gyilkosságot é.q ijngyilkosságot. Az 
öngyilkosságot Grófnak {} éves kis fia tudta 
meg először. Hazajött az iskolából s az ajtót 
zllrva találta. Azt gondolva, hogy szülei talán 
nagynénjéhez mentek, elszl\ladt Ma. "Mikor ott 
nem találtaóket, a "szomszédságba indult kere
sésükra. Estefelé jáItJinár az'ldö·$·' leresés· 
~n egy másik társa csatlakozott hozzá. Mikor 
igy ~yütteeen sem találták meg, benéztek elő
siftr"1"'8z"'a !'bttkán' ft mikor a 9Zobábsn sem-
.J~'Ji.:l:ijnQ$;p;;j(.; Wj~!.;~t fJ !!! ~. i', 
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mit sem láttak. a kamara a.hlakán kukucskál· 
tak be:-Rémtitve -látták;1rogy-iJr"Óf Pát-egy ge. 
rendába vert szegen felakasztva lógott. Csodá
latos volt a fiuk lélekjelenléte. Az else rémü
let után azonnal a rendőrs~gre szaladtak je
lentést tenni, hogy az Ilpjn. ! felaKasztotta ma
g~t. A rendőrség nyomban a helyszínére in
dult és a szobába akart menni. Je a szoba • ajtaja be volt csukva. A kulcs azonban rajta 
volt az ajtón. Könnyen kilehetett tehát nyitni. 
Véres kép tárult itt a rendőrség szeme elé. Az 
ágyon meggyilkol .... a feküdt Gróf 50 éves fele· 
sége. Nyaka, gégéje át volt metszve, amellén 
pedig egy mély seb tátongott: A . nagy kony
hakés, melylyel a gyilkosságot az öreg Gróf 
eJkövette, ott bevel't a dolgozó asztalon. Ugy 
látszik, hogy' a véres gyilkosság után a kam
rába vonult, ahol az i:lngyilkos~ágot elkövett~. 

Az a körülmény, hogy az öre~ nő egészen 
természetes helyzetben feküdt az ágyban, arra 
enged következtetni, hogy a véres tetten elő

zetesen megállapodtak. 
.. - Katona-zene a Baross kioszkban. Holnap, 

szombaton este 8 órától 11 óráig és minden 
szerdán a Baross kioszkban katonazene játszik.· 

-' Szent György, Szent Antal ellen. ,Mont· 
pellierben a biróság nem mindennapi pört tár
gyalt tegnap. A pör tárgya két szent-volt s a 
biróságnak azt kellett eldönteni, hogy melyik 
szent.neK van joga az 01 áron állni. TÖ1·tént 
ugyanis, hogy egy gazdag gyáros, elhunyt fia 
emlékére 50.000 fmucot hagyományozott a sa
lesiani szerzetes rendnek, azzal a kikBtéssel, 
hogy az összegen egy kápolnát kell nekik fel
állitani, a kápolnának védszent je pedig Szent 
György legyen. A szerzetesek a káp()lnát fel is 
épitették, de Szent György helyett Szent Antal 
szobrával. A gyáros e miatt pörrel támadta me~ 
a papokat, miután többszöri felszólilására sem 
akarták a szobrot kicserélnt· A biróság Szent 
György mellett dönlö It s utasit otta a szerzete
seket a hagyományozott Bsszeg különbeni visz
szafizetése mellett, hogy Szen.t Antal szobra 
helyére Szent György szobrát állítsák fel. 

- 'ktuális képes levelező·lapok. 'A Szenthá
romság-szobor . vaRál"llapi felszentelése alkalmából 
Kerpel Izsó aradi könyvkereskedő csinos képes le
velezólapokat készitett, melyeken a szobor fő cso
portozata hű reprodukció ban látható. Az aktuális 
levelező-lapoknak bizonyára jó kelet jük lesz. 

-- Excentrikus Amerikai nők. Hogy az ame
rikay nők milyexcentrikusok, az ismeretes. Egyelő. 

kelő bécsi la.p foglalkozik most az amerikai nők 

excentrilt:tásaival. Kezdi azzal a idővel, mikor az 
ékszerek beszerzése kör(il folytak a végletekig menő 
ha.rcok. Igy Vanderbilt Györgyné asszony egy 
750.000 frank értékü nyakéket vett, mire 8loane 
Henryné egy 850.000 frankos ékszerrel főzte le ba· 
rátnéját, Belmont Olivérné asszony pedig egy 
900.000 franc értéküvel. A versenyzésnek mégis 
Astor asszony vetett Téget egy 3.700,000 frankos 
garniturával, melynél drágábbat nem birt, egyik sem 
szerezni. Idővel a virágsportot kezdték Uzni s· ezre
ket költöttek az amerikai milliomosnők egy-egy rit· 
kább vir~tőkéért. A virágsportba rövidesen beleun
tak s ekkr.r a leányok igyekeztek minél hangzato
sabb nevü európai férjet választani. Igylett Vander· 
bilt Consuelo, Marlborough hercegné, Miss lsa!1gna 
Manchester her::egné, Mand Godard Poniato1Jsky 
hercegné, Singer WinareUs Polignac hercegu.é. Az 
excent.rftásban utóbb nem ismertek határt. Igy Wiee 
Adela Horvitz esküvője alkalmából az oltár előtt 
bal karján kiskutyájával jelent meg. A kiskutya 
drága csipke ruhába volt öltöztetve. Természetesen 
az e:éfil'& város másnap másról nem beszélt, mint a 
kutyaeskUvőr61. 

. - A koroná. árubáz tapaszialat lZerint a 
leg8zolidabb elveken alapul éa ily módon akarja a 
közönség pártfogását állandóan megőrizni. Igy iga
zoli a közönség magatartása ezen modern 8ubásu 
üzlettel· szemben, 8 uért- tnd prosperálnij Jmert 
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nemcsak a saját hasznát nézi, banem a közönRég 
éJodek~,.el itt tÖ1'6dik~" - . 

- Ujitás! hlMise1& L, lstl.<dPl· e5~ és kir. 
föher. udvari fényképész müvészeti académiai 
tag mütermében Szabadság-tér 16., (Domány" 
palota.) Telefon 858. Minden vas ár- és ünnep_1 
napon eszközölt felvételekről 6 drb. vizit fény"" 
kép 4 korona, 6 drb. kabinet fénykép 10 ·ko" 
rona. A kabinet kép lehet: menyasszonyi, osa
ládi vagy bármilyen csoport felvételről is.' MU
vészies és pontos kivitel. Szigoruan be- lesz 
tartva. A n. é. közönség szíves figyeimét fel .. 
hivjuk ezen ujitásra. 

- T. üzletfeleink szives tudomá.sára hoz~uk, 
bogy Révése Nándor könyv- és papírkereskedő ura.t 
(Szabadságtér 20. szám. Telefon 265 sz.) ~épvise-' 
ló ség gal ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyom
dánkat, valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát 
érdeklő megbizásokat. . 

-x- Jótékony célu államsorsjáték. Mint az 
előző években, az idén is nagy jótékonycélu állam· 
sorsjáték tartatik. Ezen sorsjáték tiszta nyeremé
nyeiben következő jótékonycéiu intézmények része
sednek: 1. a vagyontalan állami tisztviselők özve
gyei és árvái segélyezésére szánt alap, 2. a buda
pesti VIII. ker. általános jótékonysági egyesület (Bu
dapest, Baross-utca 67.), 3. a Nyitra és vidéki sze
génysegélyező keresztény nőegylet, 4. a pozsonyi 
"Stephánia" árvaház, 5. az általános (budapesti) 
egyetemi segély· egylet, 6. a katholikus mU:1kásnó· 
ket védő egyesület, 7, II budapesti tanitók segély. 
egylete, 8. a Szent-Vitusról nevezett horvát vakok 
intézete, 9. a budapesti önkéntes mentő-egyesület, 
10. a budapesti "Frőbel" nőegyesü!et a jövedelem 
egy-egy tized részében. A játékterv nagyon kedvező 
esélyekkel kecsegtet, a főnyeremény 150.000 ko
rona, az összes nyeremények 365.000 koronára rug· 
nak. Sorsjegyek á 2 frtért kaphatók minden só
és adóhivatalnál. a legtöbb póstahivatal és dohány
t6zsdében. A huzás már f. é. junius hó 28-án tör
ténik. 

Rablógyilkos községi irnok. 
(MegBYllJcoJf t8.ke'péazea.) 

- Az A r a d 1 K ö z l li n y tudósltójától. _. 

Arad, mllju8 31. 

Feltiinést keltő rablógyilkossági eset tör
tént - mint nekünk irják - tegnapelőtt éjjel 
Fekete-Patakon. 

Bund Adolf odavaló szatócs gazdag ember 
hirében állott. Ennek dacára igen egyszerüen 
élt. Mint aféle agglegény, csak egy idős báz
vezetőnőt tartott és kizárólag csak az üzletével 
foglalkozott s EI mellett pénzt is adott kölcsön. 

Tegnapelőtt éjféltájban három bekormozott 
arcu ember tört Bund lakására. 

Bundot az ágyhan lepték meg és baltákkal 
agyonverték. Ezután át,kutatták a szohát, a szek
rényékbAD, valamint az üzleti pénztár fiókjában 
talált pénzt és értékesebh tárgyakat magukhoz 
véve, távozni akartak. Bundnak gazdasRzonya, 
8zab6 Mária az ünnep másodnapján elutazott 
egy rokona látogatására s a ~yilkosság idején 
még nenl volt ottbon, emiatt Bund éjszakára 
egyik szomszéd fát, Makai Ferencet hivta ma.' 
gához, a ki az udvaron aludt. 

Makai a szobában támadt zajra fölt'ibredt, 
de nem mert bemf'nni, hanem kifutott az ut. 
cára és a szemben lakó két szomszédot, Kubi 
Balázst és Palos Andrást költötte. fel s ezekkel 
akart v!sszatérni. . : . 

Mikor a kapuhoz ért a három ember, a 
rablók éppen távozni akartak. Amint a bárom 
embert meglátták, futásnak er~dtek. Aszom .. 
szMok ttldt}zób~ ... ették" Á rablókat, ~öziilök 
kettőt: . Sori6 Lajost és 8ehmodics Antalt el. 
fogták. 

I Az elfogott Slrkó Lajos pár hónappal eze-
13tt még' '-·irnoJo volt ott a községbázában, de 
iszákoRsága miatt 'l'tlboesátották 8 azóta foglal .. 
kOZM nélkül csavargott. i· 

! ; Sorkő még ebből aZ időből ismerte Bundot,. 
; t ' ~ 
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tudta,· hogy gazdag ember és pénze vall. O 
eszelte ki a tervet Bund meggyilkolására és 
kirablására. Szövetkezett Schmodics Antal. és 
Heimlich Márton csavargókkal. kikkel csavargás 
közben ismerkedett meg. 

Heimlichot még nem sikerült kézre keri
teni. A két rablónál 625 forint készpénzt talál· 
tak. a mi a rablásból származott. dfl mint állit· 
ják, a pénz legnagyobb része Heimlichnél van, 
kinek kéZrekeritésére a csendőrség minden 
intézkedést megtett. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Elitélt gyilkosok. Dózsa Domokos a nem· 

rég megölt föidbírtokos gyilkosai fölött, mint 
egy t!Ívirat jelenti, ma itélkezett a kolozsvári 
esküdtszék. Az egyik tettest Tordai Sírhont 
életfogytiglani, Podár Manovilt pedig tizenkét évi 
fegyházra itélte az E.Sküdtek verdikt je után a 
biróság. 

§ A katonai kincstár panasza. Steiner Ber· 
nát budapest.i magán hivatalnok, abhan az idő
ben, midőn a katonaságnál mint i.rm"lster szol· 
gált, hütlenül sáfárkodott a neki ~zámlafizeté· 
sekre átadott hivatalos pénzek kel. Ezt a katonai 
hatóság csak akkol' tudta meg, amikor mir 
Steiner átlépett a polgári élfltbe. Hogy ~zonban 
a méltó büntetését. elvegye, a katonai kincstár 
sikkasztás miatt tett ellene feljelentést. Ma tár
gyalta ezt az ügyet a büntető. biróság. A tát" 
gyaláson a katonai kincstár képviseletében 
Mattasich Leo tüzérkapitány jetent meg. A 
biróság a lefolytatott tárgyalás után abeisme· 
résben levő vadlottat dr. Ji'ausz Iván védelme 
után anagyszámu enyhitő körülményekre való 
tekintettel sikkasztás vétségeért 50 korona 
pénzbüntetésre itélte. Az itélet jogerős. 

§ Egy szállótulajdonos elité lése. Egy volt 
m'adí sz.állótulajdonos fölött mondott ma itéle· 
tet a szeged: kir. törvényszék. Cson:ay Emil, 
az aradi Kö!ponti szálló egykori bérlője, volt a 
vádlott, akit csalárd bukás büntettének elkö· 
vetése miatt állitott a vád a biróság elé. A 
vádlott három évvel eZf'lőtt átvette Szegeden a 
Rétválasztó száUót, amely akkor 160 ezer ko· 
ronát ért. A vendéglős ezután oly könnyelmüen 
gazdálkodott a szállóban, hogy két év alatt ér· 
téken fellil volt adóssággal tertlelve a szálló. 
Csorvay időközben tuladott minden ingó érték· 
tárgy án, mire a károsok följelentették_ A vizs
gálat során kiderült, hogy li "ádiott üzleti 
könyveket sem vezetett, miért is megindítot
ták ellene a bünvádi eljárást. A biróság azon· 
ban nem látta beigazolva a csalási szándékot, 
a vádlottat tehát csak flétkes bukás vétségében 
mondotta ki bünösnek és ezért 200 korona 
pénzbüntetésre itélte. A vádlott. valamint a 
közvádló megnyugodott az itéletben . 

NAPIREND. 
Junlus I. Szombat. Róm. kath. naptár: Pamm vérta

nú. - Protestáns naptár: Pamfil vértanú. - Izraelita nap
tar: Sabbat, Nassza. - Görög-keleti naptár (ml\jus 19.): 
Patrik és társai. - A nap kél 3 'Óra 51 perckor, nyugszik 
1 óra 32 perckor. - A hold kél 6 óra 4.6 perckor, nyug
szik 3 óra 10 perckor. 

IdóJárás. Légnyomás reggel 1 órakor 762'1 millimé
ter, délután 2 órakor 760'8 milliméter. - Hőmérsék reg
gel 7 órakor (]J + 16·8, délután 2 órakor CO + 25'8. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor ON. l, délután 2 óra
kor EN. 4. - Felhőzet reggel 7 órakor derült, délután 2 
órakor féldel'ült. - Csapadék az utóbbi 24 órában 3 mil· 
lim éter. kis ziyatar kiséretében 

Idójóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következő idő· 
járás várható: Meleg, helyenként csapadék, zivatarok. 

Szabadságsarol emléktárgyak országos muzeuma (SZin' 
báz-épület l-ső emelet.) Nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon ~ fil
lér, vasárnap 20 lillér. 

Kölosey-könyvtár_ Nyitva van vasár- és ÜDnepnapoht 
kivéve, mindennap 11112-121/2 óráig. Helyiség: Ereklye
muzetim helyisege melletti ülésterem. 

Junlus 2. A magyarországi vöröskereszt-egylet lippai 
flókjAnak népünnepélye (Sörház-kert.) - Az aradmegyel 
tisztviselők kirAndulása a kladovai völgybe. - Az aradi 
iparoBifjak önképző- és betegsegélyző-egyletének juniáJisa 
(Csálai erdő.) 

Junl.s 6. A:1. aradi egy- és kétfogatu bérkocsitulajdo
DOBOk ipartArsulatának nyári mulataAga (Csálai erdő.) 

Juniu. 8. Az aradi ey. rel. egyház orgona-ÜDnepél18 
-délután [)~ órakor . 
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A R ADI KÖZLÖNY. 

Juniu. 9. Az aradi kereskedők körének tavaszi ünne
pélye (Yárosliget.) - Az alföldi elsl\ gazdasági vasut rész· 
vénytilrsaság közgyűlése délelőtt 10 órakor (Aradi és csa· 
nlldi eg~'esült vasutak gyiilésterme.) - A ll. kerületi jó
tékonycélu fillér·asztaltítrsasag jllniálisa {Csálai erdő.) 

Junius 22. Csanád vármegye ~azdali:özönségének tánc" 
mulatsága ~{ezöhegyesen (Kaszina.) 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) Fillér asztaltársaság A Szentháromsl~g· 

szobor felszentfllésének ünnepléséhez leendő 
felvonulásra a II-ik keriUeti fillér asztaltársaság 
t. tagjait a kör helyiségében f. junlus hó 2·ára 
d. e. 8 órakor való minél számosabb megjel~· 
nésre felkéri az elnökség, . 

(*) Az Egyenlőség. szabadságha.rc hősöket 
segélyzö asztaltársaság elnöksége kéri a tago
kat, hogy junius hó 2·án, vasárnap J'eggel 7 
ól'akor az egy leli helyiségben (Sarló-utca 3 sz. 
a.) jelvényeikkel minél nagyobbszíimban meg
jelenni sziveskedjenek, a honnan a Szenthá
romság szobor ldleplezéséhez fog.nak kivonulni. 

(*) A polgári társaság folyó évi junius bó 
l-én, szombaton a Vadember helyiségben ren
des értekezletet tart, mfllyre a . tagokat meg· 
hivja az elnökség. . 

(*) Az Erzsébet jótékony asztaltársaság 
szombaton este a Mirtl·féle vendéglőben ren
des heti értekezletet tartj melyre ez uton is 
meghivja a t. tagokat az elnökség .. 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
Aradi heti gabnavásár. 

- Az A r a d I K ö z I ö n'1 ttldósitóJától. ..... 
Arad, május 31. 

A nap melegen süt az esőzés után és su· 
garai magasra hUlZák a kalászokat. Üröm tölti 
el 8 gazdát, ha vetéseit nézi. Bő áldást vél az 
idei aratásra, különösen ha semmi kárt nem 
fog ezután szenvedni a termés. Akalászfejek . 
inkább rövidek, de sÜl'üsége ezt jól pótolja. 
A tengerit megkapálták. 

Az esős idő dacára, rozsda ~ddig még nem 
pusztít. 

Az üzlet külföldi hangulatra szilárdabb, 
nálunk is és. a ma behozQtt 6-700 mé· 
termázsa buzát és 3-400 métermázsa ten
gerit magas napi áron vásárolták. 

Mai árak: Az árak 50 kilogramm ~uly. 
egységet véve alapszámitásnak, korona ér· 
tékben: . 

I·só minőségű buza 6'90-7'10. 
Közép minőségű buza 6·70-6·SO. 
Tengeri 4·70-4·7f!. 
Rozs névleges jegyzés 6'40-6'50. 
Arpa névleges jegyzés 5'60-5'70. 
Zab névleges jegyzés 6'10-6'20. 
Az irányzat szilárd. 

= A szőlő peronosporája. A ffiagyar-ovarl 
m. kir. gazdasági akadém;ával egybekötött Dövény' 
élet és növénykórtani állomás tudós tanárainak ve
zetése allat már három éve kisérleteket folytat. a 
peronosPQra ellAn való védekezés terén, az ajánlott 
különféle védekezési anyagokkal. Az' ~redményt a 
" Kisérletügyi Közlemények" cimü hivatalos folyó
irat tette közé. Az eddigi kisérletek az általánosaD 
használt rézgálic és égett mész keverékkel szemben 
előnyösnek mutatták be, a már hazai gyártásu dr. 
Aschenbrandt·féle "bordói.port". A kisérletek hosszu 
leírása után a dr. Aschenbrandt·féle "bordói.por" 
előnyeit a hivatalos kiadványa következőkben ösz· 
szesiti : A házilag készült rézgálic.keverék készitése 
határozott ügyességet és szakismeretet igényel s 
csekély hibával, melyet " permetező anyag elkészi· 
tésénél elkövetünk, igen érzékeny károkat okozha
tunk. A készités körülményessége hátráltat ja a mun
kát, sok időt vesz igénybe 8 ha megmarad, használ· 
halatlaná válik. Az ajánlott lemérési módsMrek !'Ize· 
rint elkészitett oldat soha se megfelelő s különösen 
ha nagyobb mennyiségüt készitünk, a legnagyobb 
valószinüség szerint maró hatásu lesz. A mész ki· 
égetési fokát ugy rá nézve nem lehet meghatározni 
s igy a gazda nem képes megitélni, vajjon adta·e 
a szükséges mennyiséget az oldathoz. Nagyobb meny· 
nyiségű oldat készitéséntíl, a hol 50-100 kg, me-
8zet használunk fel, a legjobban kiégetett mésznél 
is maradt olhatatla.n mészkő vissza. A legtöbb gaz
da, különösen a kisbirtokosok, nem is használ ége
tett meszet, hanem oltott meszet. Lemérésóől szó 
sincsen, csak ugy tesz bele egy pár kanállal 8 az 
oIda\ szinéről határozza meg ennek jóságát. UTen· 
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formán különöse n az első permetezés után a gyönge 
lomb és hajtásvégek leperzselése napirenden van. A 
"bordói por"-ból készült oldatnál minde:lek elesnek. 
Az oldat elkészítése kevés időt vesz . igénybe, ügyes· 
séget s szakismeretAt nem ki ván 8 maró hatása 
ninc.''len, igy a lombperzselésról szó sem lehet. A 
permetezésnél esetleg kimal'adt oidatot jól beduga·· 
szolt hordóba.n a másik permetezésig eltarthat juk a 
nélkül. hogy az megromolna. A permetező készülék 
porlasztó makkját sohasem dllgaszolja el, II mi pe' 
dig házilag készült l'ézgálic·keveréknél igen gyakran 
megtörténik. A 8zőló zöld rész~ire határozottan job. 
ban tapad, mint a rézgállo·keverék és még nagyobb 
mennyiségü csapadék (esó) sem képes lemosni. Egy 
kat. hold ·szóló évi 3-szori permelezéséhoz kell 
belőle; ez első permetezéshez 11/ 2°0-08 oldat (3 hl. 
oldat = 4 l / 2kg. por},2·ik permetezéshez 2°0.08 ol
pat (5 hl. oldat = 10 kg. por). a g-ik permetezés. 
hez 1/200.0S olda~ (6 hl. oldat = 9 kg. por,) ösz
szesen tehát egy évre l kat. hold szőlórekell :23 
1/2 kg. dr. Aschenbrandt-féle "bordói.por" a mi. 70 
fillétTel szamitva kilogrammját. 16 korona 45 fillért 
tesz ki. A dr. Aschenbrandt-féle "bordói-por" hasz· 
nlÍ.lata tehát nemcsak jobb és biztosabb hatásu, mint 
II házilag készült I'ézgálic Kfwel'éké, de még oLcsóbb '. 
is évenként és holdanként 2 korona 97 fillénrel, és 
elmarad alkaJmazásánál .a hosszas és pepecselő munka. 

Budapesti árú- és· érték·tőzsde: ' .. 
- Az A r a 4 I K ö z 1 ö n y távirati tudósItása. -

Budapest, május 31, 

D é I I t ö z s d e. Buzakinálat jó. vételkedY jó. Kedve
ző irányzat mellett :15,000 métermazsa került forgalomba, 
2% -5 fillérig drágább árakon. Egyéb gat>onanemek vál
tozatlanok. Idújál'ÚS forró. 

Zárul 12 órakor: 
Buza májusra . . 
Buza októberre . 
Rozs októberre . 
Zab októberre. . • 
Tengeri má,jusra 
Tengeri julius ra. . 
Repcze augusztusra 

Zárul[) órakor: 
Buza májusra . . _ 
Buza októberre . 
Rozs oli:tóberre . 
Zab októberre. . 
Tengeri májusra _ 
Tengeri juliusra . . 
Repcze augusztusra .' 

Zárul 5 órakor: 

-.---.-
-.--.-

.-.---.-
· á.78- ö.80 
-.---.-

· 5.38- 5.39 
• 12.95-13.05 

-.---.-
· 7.88- 7.89 
, 6.75- 6.16 
· 5.79- [).80 
.-.--.-
• :'.37- 5.38 
, 12.90-13.05 

korona 
Osztrák hitelrészvény .< _.. ... . 687.75 
Magyar hitelrészvény .... , , 69!.- . 
Leszámitolóbank részvény . . . . 431;.-
Rima-Murányi vasmü részvény. . 493.-
Osztrák-magyal' államvasuti rész\'ény 672.
Közuti v&Sut ,. . . , . . . . . . . 568.
Városi villamos valut részvéll1 ... 298.-

SzeazUzlel 
- Május 31. -

Mai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers szesz ll~ 
korona, kicsinyben l17 korona; finomitott szesz nagyban 
118 korona. kicsinyben 120 korona hordó nélkül, pel' 100 
liter cVo, beleértve 10 korona fogyasztási adót. 

Száritott moslék: 12'80-13'- li:orona mmázsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Május 31. -

Magyar elsőrendü: Oreg nehéz páronként «lO kilo
grammon felüli sulyban 76 - 80 fillérig, Oreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban ---- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
8i - 86 fillérig, Fiatal közép páronként 251-320 idIo· 
gramm sulyban 86 - 88 fillérig. Fiatal könnyü páron
ként 250 lciiogrammig terjedő sulyban 86 - 88 fllléri~_ . 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kllogrammor. 
fe.ül! sulyban fillérig. Közép páronként 210-280 
kilogrammon felüli sulyban --- fillérig. Könnyü pá
ronként 240 kilo~r:\mmlX terjede. sulyban ---- flllérig. 

RomAnIal: Nehéz páronként 32U kiLogrammon felüU 
sulyban fillérig. Közép páronként 250-320 kilo· 
grammon felüli sulyban --- fillérig, Könnyü páron· 
ként 250 kilogramm ig terjedő 9ulyban fillérig. 
Romániai eredeti (Stachi) Nehéz páronként 2~ kilogram
mon felüli sulyban ---- fillérig. Könnyü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulyban ---- fillérig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüll 
sulyban 8i - 81> fillérig. Közép páronként 24:0-260 kilo· 
gramm sulyban 82 - 84, fllJérig. Könnyü páronként 2~ 
kllogrammig terjedő Bulyban 78 - 80 fillérig. 

Serreslétszám. Mf\jus ~. napján volt készlet ~,085 
darab, május 29. napján felhl\ltatott 1863 darab, m~U8 
29. napjAn elszAlllttatott 5ö[) darab, mtijus 30. napján 
maradt készletben ~:>,393 darab. Uzlet: Változatlan. 
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Hivatalos árfolyamok 
• Itudape.'" ú-ó- & fJ.ték' •• lKIfJ .. 

Badapeet, mAJu8 31. 

Vagyar arany járadék 4010 
llagyar koronajáradék Wo • . . 
ll3!Q'al' arany 41/ln"o • • • • • • • • 
Magyar ezüst it/ln"o • • • • • • • • 
1181Q'ar keleti vasut • . . . . . . • 
llagyar föJdtehermentesitési kötvény 
llagyar italmegváltási Btvény . . . . . . 
HorvU·szlavon töldtehermentesitéBi kötvény 
lllUl;)'ar ll)'eremény80rsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . • 
Osztrllk Jéradék ezüst . 
Osztrák jtlradék arany . . . . 
Koron~áradék . • . . . . . • 
1860-iki államsonUs$Yek . . . 
Oszualc magyar banKrészvény 
llagyar bitelbank részvény . . 
Osztrák hitelbank részvény . . 
~trák·magyar államvasut . . 
20 frankos arany lNapoleondor) 
Német birodalmi márka • 
London ....•......• 
PtIoris .. ' •.•..•..•.. 

1l7J~0 
92.95 

120.75 
100.-
119.-
92,-
99.75 
93.W 

1H.
lt2.-
98,2~ 
97.80 

111.60 
.' 97.26 

• 140.50 
. 1670.-

694.
e87.75 
672.-

19.W 
117.~ 
2«J.45 
IKl.M} 

REGENY. CSARNOK. 
Dawison bankja. 

- 80.1l1l1Ji re~éIlJ. -

Irta: Tr ____ .Tó ••• '. 

Fordította: Hevesa' Je... [211 

(FolytatU.) 

TIZENHETEDIK FEJEZET. 
A detektiv ugyanaznap este azt a bázat 

kereste föl, melyben Godard Tamás lakott, hogy 
-elfogja a hivatalszolgát. 

Egyik társa már régen leskelődött reá és 
mikor Rimler oda~rt. jelentette: 

- Godard az imént lépett a házba s azóta 
nem jött ki. 

- Jól van, várjon itt reám. 
Rimler bement a kapualjba, ahol megtudta 

a házmesternétól, hogy Godard a szobájában 
van. Jól ismerte már Tamás lakását, azért bát
ran ment föl a lépcsőkön. 

Godard lakása zárva volt és kopogtatására 
senki sem válaszolt. Mikor aztán fölfeszitette a 
szoba ajtaját, senkit sem talált odabent 

Boszusan mormogta: 
- Megszökött előlem a gazember! 
Nf!ffisokára egy ara menó cseládtól értesült, 

hogy Tamás a hátsó lépcsőn lement az udvarra 
és egyoldal kijáraton a szomszéd:utcába sietett. 

, Társaival most azon igyokezett. hogy meg-
találja a hivatalszolgát. Bicegéséról nem le,t 
"olna nehéz föltanálDia, de a fáradozás, mára 
legalább hasztalannak bizonyult, Godard eltünt 

',az éj sötétjében." ,'_, _ " 
A végtárgyalás elótt l'aló este Rimler' de

tektiv, Holmes ügyvédje és Wilkei Timeus. 
együtt ültek a titkos rendőr hivatalos helyisá

,gé ben és a vádlott kilátásáról beszélgettek, 
Ezalatt Palmer Irma izgatottan járt-kelt 

szobájában. Nyugtalanul lépkedett és a lelke 
megkönnyebitése végett félhangosan beszélge

'tett magában, majd kipirult arccal felkiáltott: 
, c'- Elszánt.am magamat! .'" . , " 

A vén cseléd leány minden mozdulatát meg
figyelte leshelyéről. De mit törődött mORt Irma 
azzal, hogy leskelődnek·e rá vagy sem3 

Meg akarta lelkét szabaditani egy nagy 
,tehertől, mely ólomsulyként nehezedett lelkére. 
. Belátta, hogy régi elhatározása nem vihető 
, keresztül. 

- Ártatlan ember vesszen el 'I Talán bio 
tóra is kerüljön 'I Soha! Holnap tanu nak jelent· 

,kezem és mindent bevallok ! -·kiáltott szilárd 
~h~~ozá~~. • 

Ehben a pillanatban dacolt volna az 
egész világgal, olyan ellenálhatatlanul kivánta 
meg lelke a bel.&ő békét. Lefeküdt a kerevetre 
és elszunnyadt. 

Hetek óta most először szállott szemeire 
,nyugodt, aggodalmas gondolatoktól ment, jóté· 
kony álom. 
f. Mikor elaludt, a vén cseléd, aki hallotta 
~rma hangosan kifejezett elhatározását, gunyo
~an jeKyezte meg magában. 
;,;: - VaUani akarsz, kicsikém 'I No lám! 
Azt is be akarod vallani, hogyan csikart am ki 
tőled azt az ötezer dollárt 1 és én vissza adjam 
• pénzt, hogy valami kövér papocska miséket 
;mormoljon drága lelked üdvösségeért '1 

ARADI KÖZLÖNY. 

Nem, galambocskám, te nélkülem számol· 
tál! Pedig én meg akarom tartani azt az öte
zer dolis rt, hogy öreg napjaimban gond nélkül 
élhessek. : 

A gonosz némher visszavonult szobájába~ 
ahol tovább tanakodott a hallott dolgok fölött. 

- Nem_tudom, mit teg,} ek. Tamással kell 
beszélnem. O majd ad tanácsot, - mormogta 
magában. ' 

Néhány perc mulva elhagyta a házat és 
fölkereste bátyját, akit meg is talált egy, ház. 
ban, amely közel volt ahoz ft helyhez, ahová 
Irma. néhány nap elött együtt lépett be Tollerrel. 

A sánta hivatalszolga nyugodtan aludt, 
mint akinek teljesen rendben van a- szénája. 

Mária hevesen fölrázta álmából. 
- Baj feny, get - szólt suttogó hangon. 
EZ7.el elmondta, mit hallott meg Irmától és 

az okokat, miért nem szabad Irmának vallania. 
Tamás ásitva felelt: 
-'- Hát bizony testvér, nekem sem tetszik 

ez & vallomás. Holmes ugy bánL Telem, mint 
egy kutyával és örülne a lelkem, ha látnám a 
kötélen lógni. De meg - és ez a fó! - a val
lomással ujabb adatok merülnének föl ellenem 
és ez persze igen kellemetlen volna. 

- Az ám, Tamás, attól félek én is . . . 
- No de remélem, hogy nyugodtan élvez-

hetem II pénzt. Ha nem itt, hát valami más 
o~zágban. Bánom is én hol, csak szabadon 
maradhassak . 

A két testvér erre suttogva megbeszélt,e a 
további teendőket. Végre 'ramás hangosan, 
ig,. szólt: 

- Jól van, Mária. Tehát ma éjjel! 
A vén leány hevesen tiltakozott: 
- Nem, nem ejjeI. Most, rögtön t 
- Hát legyAn. },{jelőtt egy óra eltelnék 

elvégezzük! 
A jeány nesztelenül kisurrant a házból, 

mig bátyja olyan házba sietett, ahol kevés pén· 
zért mindenre kaphat embereket. 

(PolTt&tása következik.) 

Vasuti közlekedés.-
(Érvényes 1901. évi mAjua hó l-t61.~ 

ARADROL 
aad.pelt felé "stul: 

NagyvAradra reggel ~.10 
Gyorsvonat reggel 8,18 
Szemeiponai d. e. 11.20 
SzemélysI. tv. d. u. 3.56 
Gyornonat délután •. 21 
Személyvonat este 9,~ 

Erdély felé: 
Személyvonat reggel 6,35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig déJutAD 2,0. 
Személyvonat d. u. ..30 
Radnáig este 6.3á 
(Jyorsvonat este 7.18 

THI"vir felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.ó6 
Vegyesvonat délután á.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat regiel 7.12 
Személponat d. Il. '.09 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.Zá 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. b,20 

ARADRA 
Bldapest felil érkezik: 

Személyvonat re~gel 6.05 
Személy sz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.~~ 
Gyorsvonat este 7,11 
Smrr. Szolnokról este 8.áO 

Erdely felöl: 
Soborsu.ról r~'!el 6,á9 
Személyvo:Jat d. b, IO.!>O 
Radnáról dé,tt 'Iul 2.36 
Gyorsvonat délu~.áu '.06 
Személyvonat este 8.~7 
Gyorsvonat delelMt h.OS 

Tell"vár felil: 
Vegyesvonat d. e. 10.~ 
Személyvonat d. Il. 3.« 
Személyvonat é.üel lO.~!: 

Szeged feli I : 
SZ&IIléJyvonat reggel 8.38 
Vegyesvonat este 7.06 

Brád filii: 
Bor058ebesről SZV, r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 6.~ 

IDEGENEK ARADON. 
- )lf\1us ll. - , • 

fehér Kereszt szálloda. Herman József utazó 
Bécs. - Blau Dávid utazó Bécs. - Lipovits Nán
dor utazó Bécs. - Keperle Demeter utazó Buda
pest. - Preger Bertalan utazó Budapest. -- Ro
bilschek Mór utazó Bécs. -'- Nyársi Géza magánzó 
Budapest. - Kuthn Ernő utazó Bées.- Szigeti 
Károly utazó Budapest. - Keuters Gyula ntazó 
Bécs. - Reichl Lajos utazó Bécs, - Róna József 
szobrász Budapest. - Milutanovits Konstantin keres
kedó Pancsova. 

Központi Szálloda. Dr. Gáspár János m. kir. 
fővegyész Budapest. - Aich György huszárhadnagy 
Sc!lvechát. - Ney F~nc főfelügyelő Budapest. ..... 
Lonovics Gyula birtokos Dombe~yh!Íza, - Basch 
Mihály mérnök Budapest. - Deutsch Imre hivatal
nok Budapest - Kohn Oyula utazó Budapest. 
Draxler Krisztina birtokos neje Nagykikinda. -

1 ~1. junius 1. 

Wolf Alfréd Uta.ZD Bécs. - Glück Zsigmond utazó 
Bécs. - Ehrlich József utAZó Budapest . 

Vass Szálloda. Wikó Adorján kereskedő Kó
rösbánya. - Emerics A. I. utazó Becs. - Csicsiky 
József utazó Budapest. - Elek Mildós utazó Buda· 
pest. - Kanitz Emil utazó Budapest. - Némethi 
Kálmán utazó Budapest. - Orosz Lajos utazó Bécs. 
- Szirb Gerasim espElres Bálinc. - Reich N. 
utazó Bécs. - Fell ner Gyula utazó Bécs. - Szed
larek Péter utazó BécI'!. - Nagy Géza utazó Buda
pest. - Altman Zsigmond utalÓ Bécs. - Kepper 
Mór utazó Trieszt. - Neu Zsigmond uta.zó Berlin. 
Mayer József utazó Grác. - Fein Mór utazó Bécs. 
- Sand M 'Ír utazó Bécs. - Klein Zsigmond utazó 
Budapest. - Ungár Márton utazó BudapeRt. - Ertl 
János utazó Insbruck. 

Nádor szálloda. Csillag )lór keresked? Rima· 
Szombat. - Dr. Fekete Alajos, figy'féd. Temesvár. 
- Fekete József gazdatiszt Futtak:. - MihalaniC6 
Sándor jegyző Fultak. - Nagy Szerém~ magánzó 
Nagyvárad. - Weisz Albert v1mdéglős M.·Háza, -
Funtz Tivadar tanító Sándorfalva. - Klicsos János 
kereskedő Makó. - Weiszberger Jak:ab kereskedő 
Temesvár. - Papp Imre vendéglős Makó. - GáU 
Endréné birtokosnö Battonya. - Kriszta Teréz föld· 
birlokosnő Budapest. - Angelina Tivadar magánzó 
Talpas. - Dósa Sandor joggyakornok Budapest. -
Klempa Bertalan tisztviselő Pozsony. ' 

Aradi nyári szinkör. 
Szombaton. 1901. ita .iunius hó l-én' 

Gringoire. 
Vigjatek l felyonásban, Irta: Banvllle Tódor, Forditotta: 

Paulay Bde. 

s Z E li É L Y ]t K: 

Gringoire .. Nyárai A. Luiza .. : . . Komlósy l. 
XI. Lajos .• Fenyéri Mór. I Le Daim .•• Palóci PAl. 

Fournier .•. Bács Károly. Nikol ..... AngTal Uka. 

, SZT KÖVHTl: 

A pajko. dillkok. 
Vig operette l felvonásban. h'Ía: Braun J. Forditotta: ~ 

tabár Endre. Zenéjét szerzé: Suppé Ferenc. 
-----------------_._-----

SZElIÉLYBK: 
Geyer. . . . . Polgár S, 
Brand, diák . Tomcsányi. R. 
Frinke, diák. Felhő Rózsi. 
Gerhard, diák Erdélyi E. 

Antal . . . : . Bllda Perenc. 
Lizi. pórleany Wányai A. 
Fleck ..... NyiU'ai A. 
Korcsmáros . Cakó Vilmos. 

---_._---~---_ .. _--- ----------
Il~z"'. 8 ......... 

NYILTTÉR.* 

~a,es"te 

és minden szerdán és szombaton 
este 8-II óráig 

a . Baross -kioszkban 
. " . 

KA TONA-
ZENE . 

Belépti-dij 20 fillér. 780 

.: .. 

Teljesen jókarban lévő, olcsó 

bicikli 
kerestetik. 

Ajánikozók értesitsék a 'kiadó-hivatalt • 

... , 

l 
l 

l 
i • 
\ i, 
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21'lj1901. g. sz. l 
:~ Árlejtési hirdetmény. . ~ 

Arad sz. kir. város gazdasági 
széke a Tárosi épiilp-tek fekete bá
dog fedésének függő és vizlevezető 
csatornáinak ujboli festés e iránt 
folyó évi junius hó 3-án d... 10 
órakor árlejtést tart.! '-

RENDKIVÜLI ~ 
l " eddig még sehol sem,tr

,,,. i 

Kikiáltási-ár: 3612 kor. 84 fill., 
Bánatpénzül leteendő a kikiál

tási ár 5°fo-a készpénzben vagy 
elfogad hato értékpapirokban. 

l 

tapasztalt __ szerencse ...... 

"8 i h a-r i "E d' Ei 
'll '!J :r .. t 

l::. r, 

fóelárusitónál)~':' Az árlejtésen részt lehet venni 
szóoeH és irásbeli ajánlatokkal. 

Az4rásbP-liajánlatok lezártan i A most befejezett sorsjátékban szerencsés főárudám utján is-
a szóbeli át'lejtés megkezdése előtt· mét .. 18H5 8/s számra li. '. - .1 

nyujtandók be, s csakakkol"v:étet- "j';, < "00,000 kOI·Olla~ S' 
nek figyelembe, ha azokhoz a bá· ~ • 
nom pénz mellékelve: van; 8 ha I >aZ . 
ajánlatot tevő kijelenti. hogy az 
F~lejtési ·"feltételeket ismeri', és el-. 
fogadja. 

főnyt\remériy f1.tettetett " ki; \ ..... , ,:) ~ 
A sorsjáték rövid fennállása óta 10,000, 5000 és 2000 

kor:nJPreményeken kivül a következő főnyereményeket fizettem ki: 

Az árlejtési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árlfjtést 
megelőzőleg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir, város gaWasági 
,székének 1901.fé,*míju8b~ 28-án 
tartott ülésébőL 

",!oo OOO k ft9&;6~! .., or. - számr~ 

':'600,000 kor. 
·':'·200,000~or. 

·~kn84./4. 
számra 

'1H«i8/ ~. , ,.8 
szanll'& 

" Kiadt~: . ,;, ~15' 
V_R •• ~, -~O,OOO ~kor. > s:támr: 
~ljegyzö, ~ \ 

1091.-1901.. '60,000 . kor. :=:~' 

357. 

• 

,Hirdetmény. l/l sorsjegy I2.~ korona., >I~ li, sorsjegy G.- korona. 
A '} , , k f ld lj_ .• orsJ-egy , .3.- korona,. l l;'S sorsJ'ogy ,I.50 korona~ 

f'< "nagyme tpsagq, .m.;, ir,. ö - , 
müvelésügyi' minisztérium nak le .edflti sórsjegyeket utá.véttel vagy az:.összeg' rel6zetes bekiil. 
irata' alapján közhirré tesszük, dés~ ellenébenküldök.~linden i.megrendeléshez a hivatalos 'tervet 
hogya' Párisból viSZS7..sérkezett ejtalanuL:.~~m .. It, ~lY.t31Qti~jegHék6t buda \lt.ánazonnal kij.ldöm; 

magyar' mezőgazd8sá~i, vizépité- : .~. 8V. i' h'; ~a' 'f, f: ri i,',', i l, :,~, '- E "d . el :;, -~:. szeti. kertészeti, erdes1.eti. vadá- ., 7i •• _ 

szali és ezekkel'> kapcsolathan az 
ösfoglalkoZllsi· tár"yakból Budapes- I ). 
ten, 'a városHgeti iparcsarnokban tr Hj·. f:L\(; a ff6}~i~r':~itó ':}J ' JIÜT. J I' : 

'rendezett kiállítás folyó április hó • .. 

30-án megnyilt s folyó évi junius Budapest, IV .. " V árosház-utcza 14: 
, lS·ig megtekinthet6, . • 

" '·'Al'ad.:,1901. évi május hó 15 . .:-. ________________________ ... 

;" '''j" ci 'A városi tanács, 
'-:1 

! .... O I' - , Csu".n egy kisértet és meggyó-- " 

z6dlk, hogy nyomtatvinyokban 

szebbet, jobbat és olcsóbb.t 

mltr nem lehet kIvannI t ~'. • • , . 

fC' 

" , " 

t i it , .., .. 
r II 

·Mtt~·~ álb;.h~~t-iia~~, 

'~H16]-901. F. IV. szám. 

Hirdetmény. 
A kézbesit.heUe~ és fölös száUit· 

mányolr avasuti uzletszabályzat 7 O 
§-a értelmében nyilvános árverés utján. 
d. e. 9 órakor az alább felsorolt átk)
mások ieherÁnl' raktáraibana .követ· 
kező napokon kerülnek eladásra. me~y
hez a t. közönség ezennel meghivatik .. 

i ~:~ ·~::l:~ ~ r, é. j:;~: hó_ 

Nagyvárad . 17-e8 
B.-Csaba li-én 
:-.I.-Becskerek 19-é. 
Kolozsl'ár t 19-én 
Fiume 19-én 
Bpest dpart 20-án 
Szabadka 20-ú 

: Debl'Mzen '20-&n 
• Veszprém "21~'én 
,SzegH, ", 21:~n 
Kassa .' 21-éD 
Bpest-JÓzsehá.r08 24-én 
:Pozsony 24-én 
Ugrált 24-én 
Eszék 25-én 
Arad 25· én 

,!Temes'fÁr J.-város ~'2D-é. 
. Győr ·~s.án 

Uj l'idék ' .', <~, 26·án 
Bpest. ny. 26-áll 
Pécs' i 27 -én 

; .Brassó ,., 21~én 
.;J4iskolci g.lI. G, l,it7·én 

Nagy-Szeben 2R-án 
Szatmár-Németi 28-á.n 

Budape5t, l!~Ol. május hú 23-án. 

Az ig_zgató.ág. 

~IU"'lIIl1l1ll1I1I1I1I1Hllln"lImlllmJIII1l"nIllIlIlIlIlNINM'"I.IIIIIMII"III11II11I11""III1U1I111II11111111111'lIIl1l1l11l1mlllllll1lmm1l111lIUlllllm"IIIIl\IIIIIII"'I~ 

~ = 
! á § I ~;;\/:~:".,iJ!:l~,i7.~I'~~t>~:,~ t:,.m:~:.',)j }l~rn,,:.~;íh!~l.~~.,.~,... ~: I 
,; I ' ilraBi nyomBa Jiszvény- ~ ! 

• 

Ban meghlvók, hangu"tkelt6 uinekben. __ , , •• 

~ Körtevelek, fttograflkus u6pségben ••• , •• _ •• 

"'~~"""~.'~g,-'o)"~-:!",-:'_-=t ... ~ ... v:~~:v .. <,"" ',' § ~ AZ"'-' ÁrJegyzék.k, pontos att.klntéssal •••••• " ' •• _. ~ 

d-_;= 'f:,r~~'§~~?§§~: .. ___ =,-~':~~~l 
Ogyvédl nyomtatványok mindig k6ezMtbe .. _ , • , .' l 

= r~. -- ~. - ~ _ I) r>:~ .~ :~ .~ ~ ~ = . 
~ ,i i\; '. !' :. .. ... '" - 4~,' I' ~ 

l'i~;S~~~~~~~~~~~~~mB~~~~~~~~~ 
~ruUINIlIIIIIIUl/lIllIIIIllIIIIIllIUIll:UI.II/1ml/lmlll'WII"""""/JIIIQHnt/tllll/lll/llll/llllllllltIlIllN1III/IIIIII/IIlIIl/lltllllt:mllllllllmnWtNlftftUWI'M\\\\IUlIlI; 

Pontosság : • • 
Olcsó árak_ •• 
Diszkrét izlés 

. ,.~ . 

I 
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v._ 

raun 
" ' , 

lestek, kencze és Jénymázraktárai 

A,radon, József föherczeg-ut 12. és Forray-utcza 7. 

. .' .Ajánlja saját gyál'tmánJ'u, kitiinő 

.:' olajfestékeit és' fénymázait a legolcsóbb árakon. 
-::' T ..... 

Készitője és főelárusft.ója a 

B r a u n }f. fl. 'léte amerikai villámpaalózománcznak. 
'.;, EZf'n padozat-t>s butorfénymáz szagtalan llZonnal szárad és 

. hidr-g vizzel felmoshat.ó annélkUI, hogy tükörs;'crü fényéből veszi-
tene. Egy klgrmot tartalmazó üveg csak 90 kr. . 

Raktáron tart minden más kül- és belföldi fénymázakat is. 
," .... I 

., . -." Viaéki renDelések postaforaultával. 
.... c s o m a g o l á s d 1 j t a I a n u I. __ 

,.' ('". -,-. "i ';"~ .~ 

KOCH 
Ittrékpar és varrógépraktár, vlUanY'1 olengö 

berendezési intézet. 

Deák F erencz-utcza 42.' 
...... .. 

]( agy j a vitó-müh el y! ~ 

• 

Mlnd':~emü ~ 
kerékpárok és varrógépek ~. ~ 

R kedvező fizetési feltételek mellett ~ 
kaphat6k. 665 I 

i 
~ 

Magyar kir, illamvasutak igazgatósága. . J 
80356~Z2642. F IV. sz. ... ... . ~ - ,.' - -- - - ' 

Hirdetmény. 
Ezennel közhin'é tétetik, hogy 

a vas uti kocsikban és az állomási 
helyiségekben elhagyott tárgyak, 
u. m. bőröndök. táskák, kalapok, 
ruha- és fehérnemüek, botok, nap
ernyők és p-sernyők stb. az alább 
felsorolt állomásokon árverés alkal
mával azonnali készpénz fizetés 
mellett el fognak adatni : 

állomásol1 f. évi junius ll. 

Kolozsvár 12-én d. e. 9 óra 
Miskolcz 20-án d. e. 9 óra 
Bpest ny. p. U. 27-én d. u .. 3 óra 

~ ; 
~ 

~ 
~ 

ft 

Rendeléseket elfogad az elónyösen ismert lázár Gyula füszerkeresked6 ezég. 

'\'ármd foN naegyel telefon 24S. 

Szakszerü baromfi-hizlalda 
Aradon, Demeter-utcz~ 109/a sz • 

Van szerencsém Arad' város és 'vidéke n. 
~. 'közönségének szives tudomására hozni, hogy , 
szakszerüen berendezett, tejkeverékkel hizlalt 

• baromfi. hizlaldát 
baromfi tenyészdével összekötve 
létesitettem..>"., 
".~ 'A baromfiakat élve, vagy' ölve,'~ tisztitva, ' 
.,suly szerint a napnak bármely órájában a fo- , 
gyasztó közönség kényelmére dijtalanul házhoz' 
szállitom. 

Tekintettel azon körülményre, hogy nagy·' 
részben saját tenyészdémben termelt baromfia
kat hozom forgalomba, ugy az állatok egész
ségeért sza.vatosságot vállalok. Ezt annál in
kább tehetem, mert telep em az erre hivatott 
törvényes orvosi ellenőrzés alatt áll. 

~." ... - Czélom, hogy mérsékelt. áraim.. és pontos 
. kiszolgálás által a fogyasztó közönséget min-
den tekintetben kielégitsem. 58 

Amidőn még kérem a nagyérdemü vevő 
közönség szives jóindulatu pártfogását, vagyok 

kiváló tisztelettel ,.' fo ",:': 

Jliillet· József. 

I • 

1693-1901. mp. 

l'irfletlu·éu!T. 
Ertésére adom mindazon egvé

neknek, kik selyemtenyésztéssel 
~ f~glalkozn8k, hogy azon eperfák-

rol, melyek 10 cm. átméröveI még 
nem birnak s melyek ennek meg
jeJöléseül mészsz('!l . megjegyeztet. 
tek, leveleket, vagy galyakat tépni 
tilos. 

Arad, 1901. évi május hó 23·án. 

211-1901. g. SZ. 
• 

Sala(!~ 

kir. tanÍI.CSos. 
polgármester. 

Arlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke a Markó dilllőbeli iskola 
felépitésével kapcsolatos üvegező 
mu.nkák, elv~llalása iránt folyó év 
Jumus ho 3-and. e. 10 órakor ár
lejtést tart. 
c' Kikiáltási ár:. 162 kor. 50 ml. 

Bánatpéní~ül leteendö a kikiál
tási ár lj Ofo-a készpénzben vagy 
elfogadható értékpapirokban. • 

Az árlejtésen részt lehet venni 
szóbeli és írásbeli ajánlatokkaL;' 

Az irásbeli ajánlatok lezártall 
a szóbeli árlejtés megkezdéE::e előtt 
nyujtandók be s csak akkor vétetnek 
figyelembe, ba azokhoz a bánom-
pénz mellé.~elve .van s ha az aján
latot tevő kIJelentI, bogy az árlejtési 
feltételeket ismeri és elfogadja. 

~~ árlej~ési fel~ételek a gaz
dasagi tanacsnok urnál az árlej
tést megelőzől~g is megtekinthetók. 

Arad sz. kIr_ város gazdasági t székének 1901. évi május bei 28;8.n 
C tartott üléséből. ' 

:..-+--------------------+-~ Kiadta:' 
~ Vannay,; 

Budapest, 1901. évi május RÓ 
Laká: K"p.l ••• u~ 28. ......:, ... 

21·én.. . Rendeléseket elfogad az Ilinyi sen iuert lázár 8yula flazerkereatedl ez',. 
Az igazgatíság. ~~~f@L~~,BN~~A"eB~ff~f@~A~lfee~"fe~~lie~~,~i8~ aljegyzG. r 

~ 

Huzás visszavonhatatlanul Főnyeremény 

1901 Junius 25-én. 30.000,"kor'ona értéküJ 
Concordia sorsjegye~ 

korona., ..... ,;. ; .... .,". á I 
..A.ján.1ja.: 

Az Aradi ipa~ és népbank és 
Wallfisch Armin 

"'·' .. ··A· Fl. .A. D'C> 'N" •. ~ 

Aradi ,nyomda részvény társaság ki::inyvayomdája. 

OCt ' 't' $ mt· t es 7 'S t \ 

I 

~ 
! 

1 
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